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GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR ALL PRODUCTS

We love that you are rocking JLab Audio!
We take pride in our products and fully stand behind them.

—

YOUR WARRANTY

o1 anm o

CONTACT US

or visit jlabaudio.com/contact

sangdva

All warranty claims are subject to JLab Audio

authorization and at our sole discretion. Retain your REGISTER TODAY

proof of purchase to ensure warranty coverage.

Reach out to us at support@jlabaudio.com

jlabaudio.com/register
Product updates | How-to tips
FAQs & more

INSTRUCTIONS FOR USE

1 Lower the volume on your audio device.

2 Gently insert the earbuds into your ears.

3 Gradually raise the volume to a comfortable level.

4 In order to block outside noise, position the
earbuds so they form a seal inside your ear.

5 Test the various gel tip options to find the best fit.

SUGGESTIONS FOR ACTIVE USE

When using your earbuds during vigorous activity such as running,

try inserting the earbuds with the cable facing upwards, then run the
cable up and over your ear from front to back, like a virtual ear hook.
This will offer more stability and less chance of your earbuds falling out.

MICROPHONE MODELS + BUTTON FUNCTIONS

UNIVERSAL MIC

Goes with both Android + Apple

PLAY / PAUSE

ANSWER / HANG UP:

Single click

TRACK FORWARD:
Double click

TRACK BACKWARD:

Triple click

CAUTIONS
+ Avoid getting moisture or liquids into the tip of the earbuds.
+ Avoid extreme heat, cold, and humidity.

+ Avoid dropping or crushing the earbuds, stressing the cable by rapid pulling or extreme force, or bending the cable at a sharp angle.

» Wax may build up in the earbud tips, lowering the sound quality. Carefully remove the wax with a cotton swab or other small tool to

improve the sound quality.

+ If you experience discomfort or pain, try lowering the volume or discontinuing use temporarily.
« If you experience regular discomfort while using this product, discontinue use and consult your physician.
* We recommend you treat your earbuds as you would a nice pair of sunglasses and keep them in safe location when not in use.

Shop products | Product alerts | Burn-in your headphones

JLab Audio + Burn-in Tool
® App Store > Google

JLABAUDIO.COM



FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

2]

Tum on the Bluetooth
in your device settings.

RECURRING USE

Select “JLab BT” in your
device settings to connect.

Light will slow blink blue
when Bluetooth is paired.

Press and hold button
for 10 seconds.

(«IT®1»)

Rol
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Light will flash red
and blue to indicate
pairing mode.

Once JLab Fit Sport 3 has initially paired to your device, the earbuds will auto-connect to your Blustooth device when powered back ON.

(Follow BUTTON FUNCTIONS instructions)

BUTTON FUNCTIONS

VOLUME UP: Click once

TRACK FORWARD:
Click & hold 2+ seconds

POWER ON:

Click & hold 3 seconds
POWER OFF:

Click & hold 5 seconds

PLAY / PAUSE

ANSWER / HANG UP CALLS:
Click once

ACTIVATE SIRI (i0S) OR

“OK GOOGLE” (ANDROID):
Click twice

BLUETOOTH PAIRING:
(Follow First Time Setup:
Bluetooth Pairing)

VOLUME DOWN: Click once

TRACK BACKWARD:
Click & hold 2+ seconds

)

(4] &

EQUALIZER MODES

Quick press both buttons
for different EQ settings

(Fit Sport 3 will cycle 3 EQ settings)
& & | ab SIGNATURE
=== (One Beep)

JLab C3™ signature sound
with amplified vocals and bass
esesas BALANCED
eseme® (Two Beeps)

Even sound with no additional
sound enhancements

- BASS BOOST
=== (Three Beeps)
Amplified bass and sub-bass

VOICE PROMPTS

“HELLO”
Power is ON.

“READY TO PAIR"

JLab BT earbuds are ready to
connect to your Bluetooth device.
“YOU’RE CONNECTED"

JLab BT earbuds are connected

to your Bluetooth device and ready
for use.

“GOODBYE”"

Power turning OFF.




CONNECTION TROUBLESHOOTING
1DO NOT SEE JLAB BT IN MY DEVICE

Tum Bluetooth off and then If you still do not see JLab BT,
back on in device settings. e repeat FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING directions.

=)
v

JLAB BT DOES NOT RECONNECT TO MY DEVICE AFTER POWERING ON

In device settings, Turn Bluetooth off then Repeat FIRST TIME SETUP:
forget the JLab BT. back on in device settings. BLUETOOTH PAIRING direction

CONNECTION TROUBLESHOOTING (CONTINUED)
BLUETOOTH IS CONNECTING TO AN UNWANTED DEVICE

Note: The JLab BT canr ber up to 8 devi It will try to auto-connect to last device used.
o If you have more than one device that was connected e
to JLab BT, turn OFF Bluetooth on unwanted
devices and turn ON Bluetooth on chosen device. ﬁ
=
s : 3 )
T A
Pw— X Press and hold button for 10 seconds.
@ Release.
awer c3 Light will blink red and blue
to indicate pairing mode.
e Light will slow blink blue
v when Bluetooth is paired.
—/
L
\ O J




WARNING

Make sure USB Before charging, the Fit Sport 3 earbuds
door is closed need to be fully dry.
and fastened. If there is any exposure to moisture,
- the internal p may b
This will protect damaged
against sweat and ) o .
water damage. It is best practice to air dry before
T =" charging.

) o=

CAUTIONS

- Avoid getting moisture or liquids into the tip of the earbuds or charging port.

- Avoid extreme heat, cold, and humidity.

- Avoid dropping or crushing the earbuds, stressing the cable by rapid pulling or extreme force, or bending the cable at a sharp angle.

= Wax may build up in the earbud tips, lowering the sound quality. Carefully remove the wax with a cotton swab or other small tool to
improve the sound quality.

- If you experience discomfort or pain, try lowering the volume or discontinuing use temporarily.
- If you experience regular discomfort while using this product, discontinue use and consult your physician.
- We recommend you treat your earbuds as you would a nice pair of sunglasses and keep them in safe location when not in use.

Shop products | Product alerts | Burn-in your headphones

JLaDb Audio + Burn-in Tool
. App Store

JLABAUDIO.COM




WIRELESS FIT SPORT/EPIC SPORT

CHARGING
o Open USB door and - e Light will turn solid red when charging
connect the cable to and turn blue when fully charged.
a computer or USB
power source to charge. —
Make sure the charging | )
source is rated at l u
5V or less. [ ] L]
A
Charging
B ® Rout
@ . .
L
Fully Charged
FITTING
0 Choose ear tip size and e Move the earbud to desired e Start from the back + Secure cable in front,
optional Cush Fin. location from the Adjustable rotate around the ear. back + bottom.
Try various ear tips Tip Placement.
to find the best fit.

‘/
=
©]

»
CABLE CLIP USE
Attach optional cable holder to tighten e Insert the optional cable clip 9 Open the cable clip
or loosen the cable during use. to the back of the cable holder. and attach to apparel.

-

«
:




EARBUDS GO AIR / GO AIR POP

BLUETOOTH PAIRING

o Roriioe b i cloee dooF. Select “JLab GO Air Pop” in your device's
Bluetooth settings to connect.

Voice prompt “You're connected” followed by
blinking white lights will indicate you are connected.

Red light on case indicates charge. o — N
Remove earbuds from case.

JLab GO Air Pop

One earbud will blink blue/white indicating
ready to pair to your device.
ADDING NEW / ADDITIONAL BLUETOOTH DEVICES:

Turn OFF Bluetooth from any previously connected
device. Turn ON Bluetooth from new device.

Take earbuds out of the case.
Earbuds will automatically enter Bluetooth Pairing.

Select “JLab GO Air Pop” in device settings to connect.




BUTTON FUNCTIONS VOICE PROMPTS

“Hello”: Power ON

“Ready to Pair”: GO Air Pop is
ready to pair to Bluetooth device

“Bluetooth Connected™:
Earbud is connected to device

“Battery Full”: 100-75%
“Battery Medium”: 75-25%
“Low Battery™: Less than 25%
VOLUME DOWN: Single tap VOLUME UP: Single tap (When power decreases to 10%,

“Low Battery” will pl i
SIRI (i0S) or “OK GOOGLE” | PLAY / PAUSE: Double tap “szd : °:'pr- p ;); :ne ime)
(ANDROID): Double tap | TRACK FORWARD: Press & hold 1+ sec O s T owag

TRACK BACK: Press & hold 1+ sec

ANSWER CALL: Single tap
HANGUP: Double tap
REJECT INCOMING CALLS: Press & hold 1+ sec
EQ CHANGE: Triple tap

CUSTOM EQ®* SOUND MODES
Tap either the right or left earbud 3 times for different EQ settings (GO Air Pop will cycle 3 EQ settings).

- - -
Pyt - @ @ @ @ e
=== I=1=1=1 f=1=1=)
JLab SIGNATURE BALANCED BASS BOOST
JLab C3™ signature Even sound with Amplified bass
sound with amplified no additional and sub-bass
bass and vocals enhancements
CHARGING EARBUDS
Earbuds will power off when placed in the case Earbuds will auto power on and connect
and first show charging case battery level. to your device when removed.
Blinking red
Solid green less than 25%
100-25% (charge case)

Then pulsing blue light indicates earbuds are
charging and tums off when fully charged.




CHARGING CASE

Connect the GO Air into a
computer or USB 5V 1A

(or less) output device.

FITTING

o«

Try all ear tips for best
fit and proper seal.

Place the earbud in the
ear canal and slightly

rotate to adjust for best fit.

QUICK TIPS

= The left or right earbud can be used independently for music and phone
calls. Simply choose one and take out of the case to connect.

- Only ONE Bluetooth device can be connected at a time. Turn off
Bluetooth on unwanted devices and turn on Bluetooth on chosen device to
connect.

- Fully dry off earbuds before putting in the charging case to avoid any
damage to the case. The earbuds are sweat/water resistant but the case is
not.

WARNING

Fully dry off the earbuds before
putting in the charging case to
avoid any damage to the case.

The earbuds are sweat/water
resistant but the case is not.

10



HEADPHONE FLEX/ SPORT/EPIC

FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

G Tumn on the Bluetooth 9
in your device settings.

P

Bumocen c

Press and hold the Power Button
for 10+ seconds.

The logo will flash blue and white
indicating the headphone is ready
to pair to your Bluetooth device.

BLUETOOTH PAIRING NEW / ADDITIONAL DEVICES:

Follow the FIRST TIME SETUP with each additional device. The Flex Sport will remember up to 8 devices and will automatically connect
to the last device that was previously paired. If multiple devices have been previously paired, simply turn OFF Bluetooth from unwanted
devices and turn ON Bluetooth from chosen device to connect for next use.

Notes:

o Select “JLab Flex Sport” in your device settings.

Voice prompt “You are connected” followed by
a solid blue light indicates you are connected.

- Bluetooth is a wireless radio technology, which means it is sensitive to objects between the headphone and the connected device.
The headphone is designed to be used within 33 feet (10 meters) of a connected device, with no major objects in between (walls, etc.).

- Once successfully connected, the headphone will memorize your device and automatically pair when turned on in the future.
Only one device may be connected at a time. To pair a different device, first unpair the current one through its Bluetooth settings.
- If for any reason Bluetooth connection is lost, manually reconnect your Bluetooth device.

BUTTON FUNCTIONS

VOLUME UP: 1 click

TRACK FORWARD:

Press & hold 1+ seconds
TURN ON / OFF:

Press & hold 3+ seconds
PLAY / PAUSE / ANSWER / HANG UP:
1 click

SIRI (10S) OR “OK GOOGLE"
(ANDROID): 2 clicks
BLUETOOTH PAIRING:
(Follow First Time Setup)
VOLUME DOWN: 1 click
TRACK BACK:

Press & hold 1+ seconds

— AMBIENT NOISE ON / OFF: 1 click
(Flex Sport will open surrounding noise when active)
EQ CHANGE: Press & hold 2+ seconds
(Flex Sport will cycle 3 EQ settings)

JLab SIGNATURE
JLab C3™ signature sound
with amplified vocals and bass

=e e BALANCED

Even sound with no additional
sound enhancements

3

= BASS BOOST
Amplified bass and sub-bass

11



FITTING: TENSION BANDS

OPTIONAL HEADBAND PAD

o INSTALLING: Fold in the hinges and e REMOVING: Fold in the hinges and Plug in the dual-lock on one of the dual
locate the locking channels on the locate the Tension Band groove. Pull channels from the inside headband.
headphone. Snap in the Tension Band outward with your finger to unlock. Repeat same location for other side.

on both sides. (Under each band lists

FLEXFIT or FIRMFIT.)
/ & —
w X
Tension Bana
groove
CHARGING REMOVABLE EAR PADS

Note: Flex Sport is capable of charging when powered on or off.
Open the door below on the Flex Sport to connect to USB-C
and charge from a USB input.

White light will indicate charging and turn blue once fully charged.

Remove by holding the cushion and pull straight outward.
If you machine wash, place ear pads in the provided travel
case before cycle. Machine Wash Gentle/Delicates.
Tumble Dry, No Heat.

RECOMMENDED

~/

MACHINE
WASH

12



EPIC ANC/ AIR/V1/V2/V3/ICON

USING THE AUX ADAPTOR

Plug in USB cable into JLab Epic ANC e
Play fi | | AUX.
and attach the AUX adaptor to the USB. ay from an airplane or mobile device AU

Play wired with no power.

CHARGING
Connect to computer or USB 5v 1A (or less) output device. CHARGING
FULLY
CHARGED




JBUDS FRAMES

ASSEMBLY
Locate the L & R on the back. If needed, add the Slide the JBuds Frames on corresponding
Rubber Sleeves on hooks for narrow stem glasses. left and right stems of glasses.

Rubber
Sleeves

mo

Q R
il

) ) The JBuds Frames should be positioned
Thin Frames:  Very Thin Frames: closest to the ear for best performance.
ICON facing out LOGO facing out

CONNECTING BLUETOOTH

Press and hold BOTH buttons 5+ seconds. One side Enter your device settings and connect to
will start blinking blue/white indicating ready to connect. “JLab JBuds Frames”. Solid white lights will
indicate you are connected.

ADDING NEW/ADDITIONAL BLUETOOTH DEVICES:
Turn OFF Bluetooth from any previously connected device. Turn ON Bluetooth from new device. Power ON the JBuds Frames and they will
enter Bluetooth pairing after 10 seconds. Select “JLab JBuds Frames” in new device settings to connect.

14



BUTTON FUNCTIONS VOICE PROMPTS

“Hello”: Power ON
“Earbuds joined”™:
Earbuds paired to each other

“Ready to Pair”: JBuds Frames are ready
to pair to Bluetooth device

“Bluetooth Connected”:
Earbud is connected to device

“Battery Full™: 100-80%
“Battery Medium™: 80-20%
“Low Battery”: Less than 20%
When power decreases to 10%,
“Low Battery” will play
“Goodbye”: Power OFF

INDICATOR
LIGHT

INDICATOR

LEFT RIGHT
BUTTON BUTTON
VOLUME DOWN: Single press VOLUME UP: Single press
SIRI (i0S) or “OK GOOGLE” (ANDROID): PLAY / PAUSE: Double press
Double press TRACK FORWARD: Press & hold 1+ sec
TRACK BACKWARD: Press & hold 1+ sec ANSWER: Single press

HANGUP: Double press
REJECT INCOMING CALLS: Press & hold 1+ sec

EQ CHANGE: Triple press on either earbud (Cycles JLab Signature/Bass Boost)
POWER ON / OFF: Press & hold 3+ sec on either earbud (Button will power OFF both sides)

EQ SETTINGS
Triple press either the right or left earbud 3 times for different EQ settings.

- o -
=1 =T
=== =1=1=1

JLab SIGNATURE BASS BOOST

JLab C3™ signature Amplified bass

sound with amplified and sub-bass

bass and vocals

CHARGING
Connect the JBuds Frames to computer (W) 7 Il

or USB 5V 1A (or less) output device.




QUICK TIPS

Position the JBuds Frames as close to your ears as possible. You can use sither JBuds Frames left or right independently or

This will greatly improve the audio performance. both together with Dual Connect to listen to music or take calls.
Note you will only have access to the left or right controls if
you're using only one.

ﬁ

A\ o
o

TROUBLESHOOTING

NO AUDIO IN ONE SIDE OR BLUETOOTH DOES NOT CONNECT/RECONNECT (MANUAL RESET)

0 Enter your Bluetooth device settings and forget the JLab JBuds Frames.

Aab JBus Frames

When JBuds Frames are powered OFF, Press and hold both buttons 15+ sec.
Frames will power ON then power OFF.

M Press and hold both buttons 3+ sec to power ON. JBuds Frames will start blinking blue/white indicating ready to connect.
Enter device settings and reconnect.

JLab JBuds Frames.

16



JBUDS STUDIO/PRO/SPORT/ANC WIRELESS

FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

Turn on the Bluetooth 9 When the JBuddies Studio o Select “JLab JBuddies Studio BT" in your device
in your device settings.

Wireless Headphones are
powered off, press and hold
the Power Button for
approximately 10 seconds.

Fast blinking red and blue
light indicates searching
for Bluetooth device.

settings to connect.

JLab JBuddies Studio BT -

+

9

When the headphones
are paired, voice prompts
“You are connected”
and blue light will
flash slowly.

Notes:

- Bluetooth is a wireless radio technology, which means it is sensitive to objects between the headphone and the connected device.
The headphone is designed to be used within 33 feet (10 meters) of a connected device, with no major objects in between (walls, etc.).
= Once successfully connected, the headphone will memorize your device and automatically pair when turned on in the future.
Only one device may be connected at a time. To pair a different device, first unpair the current one through its Bluetooth settings.
- If for any reason Bluetooth connection is lost, manually reconnect your Bluetooth device.

CHARGING

Connect the Micro USB cable to computer
or USB 5V 1A (or less) output device.

CHARGING

FULLY
CHARGED

17



CONTROLS

VOLUME -+
TRACK CONTROL

POWER ON / OFF
AUX INPUT / OUTPUT

CHARGING PORT

©

BLUETOOTH PAIRING:
(Follow First Time Setup: Bluetooth Pairing)

POWER ON / OFF: Press and hold 3 seconds
(Slow blinking blue light indicates power is on)

PLAY / PAUSE / ANSWER / HANG UP CALLS: 1 Click
ACTIVATE SIRI (i0S) OR “OK GOOGLE” (ANDROID): 2 Clicks

RE-PAIRING AND ADDITIONAL DEVICES:
When power is off, press and hold 10 seconds

AUX INPUT / OUTPUT

i

VOLUME UP / VOLUME DOWN: 1 Click

TRACK FORWARD / TRACK BACKWARD: 2 Second hold

SHARE MODE

Connect the included AUX CABLE to either side to another
JBuddies Studio or any other wired headphone/earbud
for Share Mode.

OPTION 1:

GO WIRED

Connect the AUX CABLE to a
device for a wired connection.

18



JBUDS WORK/ GO WORK

BLUETOOTH PAIRING

Turn on Bluetooth in e
your device settings.

Select “JLab JBuds Work” in your
device settings to connect.

o

Press and hold button
for 8 seconds. Release.
Lights will flash blue/red.

MULTIPOINT (CONNECT 2 DEVICES SIMULTANEOUSLY)

o Once FIRST device is connected, Enter your SECOND device Enter your FIRST device settings.
turn off Bluetooth in device settings. Bluetooth settings and connect Turn on Bluetooth and reconnect
JBuds Work will auto enter Bluetooth Pairing. to JBuds Work. to JBuds Work.

5

For more info and troubleshooting on MULTIPOINT visit: JLAB.COM/MULTIPOINT

BUTTON FUNCTIONS

VOLUME UP: Press once /-\
TRACK FORWARD: Press and hold 2+ seconds 1

SWITCH EQ VOICE / MUSIC:
Press and hold both buttons simuitaneously

VOLUME DOWN: Press once

TRACK BACKWARD: Press and hold 2+ seconds v
POWER ON/OFF: Press and hold 3+ seconds
PLAY/PAUSE: Press once I

ANSWER/HANG UP: Press once
(works when boom mic is in down position)

REJECT INCOMING CALL: Press and hold 1+ second

ACTIVATE SIRI (i0S) OR “OK GOOGLE” (ANDROID): Press twice
HEAR YOURSELF ON/OFF: Triple press

BLUETOOTH PAIRING: See Bluetooth Pairing.

19



BOOM MICROPHONE

AUTO ANSWER CALL: Rotate down

Rotate up

AUTO HANG UP / REJECT INCOMING CALL

MUTE OFF MUTE ON

©@

MICROPHONE
MUTE ON / OFF

o

MONO MODE :
\

STEREO MODE

CHARGING

Connect to computer or USB 5v 1A (or less) output device.

Note: JBuds Work can simultaneously charge while

Bluetooth is connected.

ab

\Y

OoR
@
S

A
@ A
CHARGING

AUX INPUT

JBuds Work can be used as a wired headset with AUX cable.

Note: The headset will still use a limited amount of battery for the
microphones to function.

20



JBUDS AIR EXEC/ ICON/TRUE/ANC

FIRST TIME SETUP

AUTO-CONNECTING EARBUDS CONNECTING TO BLUETOOTH
A. Take earbuds out of the charging case and remove stickers. Select “JLab JBuds Air Executive” in your device
B. Press and hold both touch sensors 3+ saconds to turn ON. settings. Voice prompt “Bluetooth connected”
One earbud turns solid white and the other earbud blinks blue/white followed by solid white lights will indicate you
indicating ready to pair to your device. are connected.
VA
- r =0 )
. O @- O ( C
Settings
% Blostoctn [ @)
@ @ 9 9 Jab JBuds A Executive

Remove stickers Precs and hold 3+ 2econdz

ADDING NEW / ADDITIONAL BLUETOOTH DEVICES:
Turn OFF Bluetooth from any previously connectaed device. Turn ON Bluetooth from new device. Take earbuds out of the case.
Earbuds will automatically enter Bluetooth Pairing. Select “JLab JBuds Air Executive” in device settings to connect.

IN THE BOX
EARBUDS INDICATOR LIGHTS CHARGING CASE
LEFT RIGHT USB CHARGE INPUT
TOUCH TOUCH
SENSOR SENSOR
EARTIPS @ @ CHARGE INDICATOR LIGHTS
S M L Cloud Foam

21



BUTTON FUNCTIONS

LEFT
TOUCH
SENSOR

VOLUME DOWN: Single tap

SIRI (i0S) or “OK GOOGLE”"
(ANDROID): Double tap

SWITCH MUSIC / MOVIE MODE:
Press & hold 1+ sec

EQ CHANGE: Triple tap
(Cycles through 3 EQ settings)

POWER ON: Press & hold 3+ sec

RIGHT
TOUCH
SENSOR

VOLUME UP: Single tap

PLAY / PAUSE: Double tap

TRACK FORWARD: Press & hold 1+ sec
ANSWER: Single tap

HANGUP: Double tap

REJECT INCOMING CALLS:
Press & hold 1+ sec

BE AWARE ON / OFF: Triple tap
POWER ON: Press & hold 3+ sec

VOICE PROMPTS

“Hello”: Power ON

“Ready to Pair”: JBuds Air Exec are
ready to pair to Bluetooth device

“Bluetooth Connected™:
Earbud is connected to device

“Battery Full": 100-80%
“Battery Medium™: 80-20%
“Low Battery”: Less than 20%
When power decreases to 10%,
“Low Battery” will play
“Goodbye”: Power OFF

TURN OFF EARBUDS WITHOUT CHARGING CASE:
Enter your Bluetooth device settings and disconnect the JBuds Air Executive. Earbuds will power OFF after 3 minutes.

EQUALIZER MODES
Triple tap left earbud for different EQ settings. Voice prompts will indicate EQ settings (JBuds Air Exec will cycle 3 EQ settings)
- o
enan [=Y=—r) - anan
== =11 =201
JLab SIGNATURE BALANCED BASS BOOST
JLab C3™ signature Even sound with Amplified bass
sound with amplified no additional and sub-bass
bass and vocals enhancements

CHARGING EARBUDS

Placing the earbuds in the charging case
will power OFF earbuds and start charging.
Blue lights indicate earbuds are charging
and will turn off when fully charged.

When earbuds are taken out of the case,
they will auto power ON and reconnect to
your device.

CHARGING CASE

output device.

Connect the JBuds Air Executive to computer or USB 5V 1A (or less)

Lights pulse white when
charging and turn solid white
when fully charged.




FITTING

Try the optional Cush Fins and all Place the earbud in
oar tips for best fit and proper seal. the ear canal and
slightly rotate to
CUSH FIN adjust for best fit.
P \
EAR TIP
TROUBLESHOOTING

NO AUDIO IN LEFT EARBUD OR EARBUDS DISCONNECT FROM EACH OTHER
(MANUAL RESET)

a Enter your Bluetooth device settings and forget the JBuds Air Executive. Fig Q

e Open the charging case door and leave both earbuds inside. Starting with ONE earbud,
quickly tap the touch sensor 7x times. Light will blink blue 3x times.
Leave the earbuds in the charging case. Fig @

o Repeat with the other earbud. Quickly tap the touch sensor 7x times.
Light will blink blue 3x times. Fig (&)

0 Take both earbuds out of the charging case and keep them within 2 inches from each other.

Wait for one earbud to turn solid white and the other to blink blue/white. —0
You are now ready to pair to your Bluetooth device. @ .
BLUETOOTH DEVICE DOES NOT CONNECT/RECONNECT S

0 Enter your Blustooth device settings and forget the JBuds Air Executive. Fig )

e Turn OFF then ON Blustooth. Fig &

Take the earbuds out of the case. Wait for one to turn solid white and the @
other to blink blue/white.

o Select “JLab JBuds Air Executive” in device settings to reconnect.

Instructional videos at: JLAB.COM/MANUALS

QUICK TIPS WARNING

- Fully dry off the earbuds before putting in the charging case. Fully dry off the earbuds before

lacing in the charging case.
- The left or right earbud can be used independently for music and phone placing i rging

calls. Simply choose one and take out of the case to connect. If the earbuds are damp or wet

- Choosing the correct ear tip makes a significant improvement in audio this will cause damage to the
quality due to the proper seal for the driver. Test all ear tips for best charging case. The warranty will
results. be voided if the charging case

- Only ONE Bluetooth device can be connected at a time. Turn off shows damage by water/sweat.

Bluetooth on unwanted devices and turn on Bluetooth on chosen
device to connect.

23



REWIND WIRELESS

FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

Turn on the Blusetooth e
in your device settings.

10 seconds. Releass.

Light will blink red and blue
near the foam ear pad to
indicate pairing mode.

PAIRING NEW / ADDITIONAL DEVICES:

Turn OFF Bluetooth on your previously paired device and turn ON Bluetooth on new device.
Repeat FIRST TIME STEUP process for new devices.

Notes:

- Bluetooth is a wireless radio technology, which means it is sensitive to objects between the headphone and the connected device.
The headphone is designed to be used within 33 feet (10 meters) of a connected device, with no major objects in between (walls, etc.).

- Once successfully connected, the headphone will memorize your device and automatically pair when turned on in the future.
Only one device may be connected at a time. To pair a different device, first unpair the current one through its Bluetooth settings.

- If for any reason Bluetooth connection is lost, manually reconnect your Bluetooth device.

Light will slow blink blue when Blustooth is paired.

Press and hold button for o Select “JLab Rewind” in your device settings to connect.

CHARGING

Note: Headphones will not turn on while charging.
Allow about 3 hours to fully charge.

Connect the Rewind Headphone to a computer or

USB 5V output device with the provided charging cable.
Red light will indicate charging and blue light will
indicate a full charge.

CHARGING

@ FULLY
CHARGED

BUTTON FUNCTIONS

BLUETOOTH PAIRING:
(Follow First Time Setup instructions)

POWER ON: Press & hold 2 seconds
POWER OFF: Press & hold 4 seconds

(slow blinking blue light indicates power is on)

PLAY / PAUSE / ANSWER / HANG UP:
1 click

ACTIVATE SIRI (i0S) OR

“OK GOOGLE” (ANDROID):

2 click

TRACK FORWARD:

Press & hold 2 seconds

- e
P=t=r=1

- e

JLab SIGNATURE
(One Beep)

JLab C3™ signature
sound with amplified
vocals and bass

EQUALIZER MODES

TOGGLE EQ CHANGE
3 click. (Rewind will cycle 3 EQ settings)

[=T=—=1
=
BALANCED

(Two Beeps)

Even sound with no
additional sound
enhancements

=)
= e
=12

BASS BOOST
(Three Beeps)
Amplified bass
and sub-bass

24



SETUP

Connect USB-C to Connect to your PC
Talk GO microphone. or Mac USB INPUT.

e Enter your PC or Mac settings to make sure connection is established.

M v

9 SETUP TALK GO with PC / MAC

SETUP TALK GO WITH PC (WINDOWS 7, 8, or 10)

1. From the Start menu, select the Control Panel.

2. From the Control Panel, select the Sound icon.

3. Select the Recording tab and select “JLab Talk GO”.
4. Select the Playback tab and select “JLab Talk GO".

SETUP TALK GO WITH MAC (macOS 10.10 or HIGHER)

1. Open System Preferences and select the Sound icon.

2. Select the Input tab and select “JLab Talk GO”.

3. Select Output tab and select “JLab Talk GO".

4. From this screen, set the Output volume to desired level.
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CONTROLS

BOTTOM

VOLUME
CONTROL 3.5MM AUX
OUTPUT
MUTE ON / OFF: RECORDING
Quick Precs SETTING
SWITCH
RECORDING: USB-C INPUT
Precs & Hold

LED
CONTROL

N

CARDIOID
Record front

O

OMNI
Record all
surroundings

IN USE

CARDIOID

b D)

Incorrect
pogition

- The Talk GO works with almost any recording software installed on macOS, Windows, or Linux.

Review in your software’s setting and adjust accordingly.

- No additional drivers/software are needed for the Talk GO. Simply plug in and setup in device settings.

®

Correct
pogition

v

- Talk GO will not work through a power bank/battery pack. It will only work with USB-A input with an operating system.
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BLOCK PARTY SPEAKER/ BLOCK HOUSE PARTY

CONNECT YOUR BLUETOOTH DEVICE

1 Power the speaker ON
2 Once Power is ON:

If you see the blue pulsing logo the speaker is already in Bluetooth Mode.
Follow Step 3.

y7/ : )
C\Q If you see the white rotatingring  —" "|* ‘ Quick Press the Bluetooth / Receive Toggle Button

| @ Blue pulsing logo will indicate Bluetooth Mode.

Follow Step 3.
3 ->|i ‘ Press and hold for 3 seconds the Bluetooth / Receive Toggle Button to enter pairing mode.

4 Turn on the Bluetooth in your device settings. Search for “JLab Block Party” in your Blustooth device settings and connect.

Once connected, a voice prompt
of “Bluetooth connected” and
solid blue logo will bs indicated.
You are ready to play music.

Notes:
* Bluetooth is a wireless radio technology, which means it is sensitive to objects between the speaker and the connected device.

The speaker is designed to be used within 33 feet (10 meters) of a connected device, with no major objects in between (walls, etc.).

¢ Once successfully connected, the speaker will memorize your device and automatically pair when turned on in the future.
Only one device may be connected at a time. To pair a different device, first unpair the current one through its Bluetooth settings.

o |f for any reason Bluetooth connection is lost, manually reconnect your Bluetooth device.
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RE-PAIR BLUETOOTH (OR PAIR NEW DEVICES)
1 When Power is ON:

If you see the blue pulsing logo the speaker is already in Bluetooth Mode.
Follow Step 2.

@9 If you see the white rotating ring  _, ->: |g> 4 Quick Press the Bluetooth / Receive Toggle Button

| @ Blue pulsing logo will indicats Bluetooth Mode.

Follow Step 2.

2 —)It’ { Press and hold for 3 seconds the Bluetooth / Receive Toggle Button to enter pairing mode.

3 Blue pulsing logo will indicate Bluetooth Re-Pairing.
Search for “JLab Block Party” in your Bluetooth device settings and connect.

Note: If you have multiple Bluetooth devices connecting and want to connect a specific device, make sure you turn
the Bluetooth OFF on your other devices so the speaker can connect to your desired device.

ACCESSORIES CHARGING Note: For optimum performance, charge overnight with DC Power Adaptor prior to using.
1 Before charging, it is recommended you turn off the speaker.

' 2 Open the silicone cover on the back of the speaker and )
connect the speaker to your computer or wall outlet using Eo wae vaer
the provided DC Power Adaptor. L. ® = .

DC POWER REMOVABLE 3 The indicator light on the front of the speaker will blink t_—'—J ®

ADAPTOR HANDLE purple one time to indicate charging is in progress.
Aliow about 6 hours to fully charge. ’

SPEAKER PORTS / BUTTONS

REMOVABLE
) HANDLE
T ‘s e
<% SHARE MODE /
RECEIVE MODE /
PLAY / PAUSE
UsB
POWER / | DC  AUX CHARGE
STAND BY | tt— BLUETOOTH / INPUT INPUT OUT
RECEIVE TOGGLE g

BATTERY LEVEL EQ CHANGE
SHORT PRESS SIMULTANEQUSLY LONG PRESS SIMULTANEQUSLY
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POWER ON / OFF

I Power ON: Press and hold for 2 seconds.
Power OFF: Press and hold for 4 seconds.
Stand By: When power is ON, press and hold for 2 seconds (See Stand By instructions for details)

PLAY / PAUSE

‘ Quick press to Play / Pause

VOLUME CONTROL
Green lights on ring will indicate volume level on speaker.
p— — @ Note: Volume on the speaker works independently from your Bluetooth
device. Adjust the volume on both the speaker and your device accordingly.
Volume Down Volume Up

CHECK BATTERY LEVEL

Press both volume buttons simultaneously. (Short Press)

—_— + o @ Purple lights on ring will indicate battery level on speaker.

CHANGE EQ SETTINGS
The House Party is pre-loaded with 2 EQ settings (outside or inside). To change settings, hold both volume buttons for 3 seconds. (Long Press)

—— + — @ @ The logo will flash green for outside and flash blue for inside.

SHARE MODE (LINK SPEAKERS)

1 < | ) { Power ON chosen Main/Sharing speaker.

Connect the cpeaker to your Bluetooth device.
Once connscted, set this speaker aside until step 4.

(Follow the Cc¢ Your Bl th Device instructions
if speaker ic not connected to your device)

2 < 1 ’ { Power ON the other House Party or Block Party speaker(s) to enter them in Receive Mode as follows:

..I( If you see the white rotating ring then you are already in Receive Mode.
M / Follow Step 3.

@ If you see the blue pulsing light —»  5[$) 4 Quick press the Blustooth / Recsive Toggle Button

@ White rotating ring will indicate Receive Mode.
&

Follow Step 3.
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3 @9 4 Press and hold 3 seconds the Share Mode / Receive Mode button

| Y/ White blinking ring will indicate that it is set to receive. All receiving speakers must be blinking whits to link
e\ to Main/Sharing Speaker.

4 Return to Main/Sharing speaker that is connected to your Blustooth device.

@ ‘ Press and hold for 3 seconds the Share Mode Button

|—. ( @ Share Mode will flash blue indicating it is searching for Receiving speakers

5 Once the speakers are linked:

Main/Sharing speaker Receiving speaker(s)
will turn solid blue will turn solid white

Note: To change the Main/Sharing speaker to a different speaker, di your device and follow the same 5 step process.

ABOUT STAND BY MODE
Stand By Mode has the capability to turn On, Off, and reconnect ALL Receiving speakers that are connected to the Main/Sharing speaker.
This capability works when all speakers are plugged into an AC outlet and when Share Mode has already been set up.
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USE STAND BY MODE WHEN SPEAKERS ARE LINKED

71\
E l\(l)/' ‘ When speakers are linked/shared, press and hold 2 seconds on the Power button of the Main/Sharing speaker

All speakers will turn to red logo
to indicate Stand By Mode is activated

8 /l |"i\ 4 Pess and hold 2 seconds on the Power button of the Main/Sharing speaker.
' € This wiil turn the speaker back on and wake the Receiving Speakers.

The logo will pulse blue and auto-connect
to your Bluetooth device.

Blue pulsing ring will initiate the speakers to reconnect.
All Receiving speakers will wake and reestablish connection.
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WARM-UP YOUR SPEAKERS

Optional: Burn-in is the process for exercising new audio equipment. We recommend 40 hours of burn-in time for most speakers to reach
optimal performance. The main purpose of the process is to loosen the diaphragm of a newly crafted speaker and to stress the speaker driver.
Normal, everyday use can also burn-in the speakers though JLab's proprietary burn-in provides an ideal mix of sounds and frequency
sweeps to achieve this.

6\ Burn-in your audio equipment with the JLab Audio app available on the App Store and Google Play.
‘ Or access the burn-in method at: jlabaudio.com/burnin

CAUTIONS

* Listen to music at a suitable volume for enjoyment in order * Do not drop any objects into the unit through the openings.
1o not cause damage to your hearing and/or speaker system. « Do not place anything heavy on the unit.

* Store in a well ventilated area. « To ensure proper ventilation and proper operation, never cover

« To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this or block the slots and opening with a cloth or other materials.
speaker or the accessories to rain, water drops or moisture. * The maximum working temperature is 95°F/35°C.

* Keep the unit away from an open flame such as fire, candle, etc. « Lithium batteries (like all rechargeable batteries) are recyclable

Sl it ookl aad nsiii and should NOT be recycled or disposed of in normal household

waste. Contact your local government for disposal or recycling

* Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. practices in your area.

JLABAUDIO.COM
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CRASHER MINI SPEAKERS

FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

Press and hold the Power Button Turn on Bluetooth in e Select “JLab Crasher Mini”
for 8+ seconds. your device settings. in your device settings.
The Crasher Mini will automatically
be in Bluetooth pairing mode upon
start up.

The indicator light flashes blue.

The light will stay solid
blue once connected.

Notes:

* Bluetooth is a wireless radio technology, which means it is sensitive to objects between the speaker and the connected device.
The speaker is designed to be used within 33 feet (10 meters) of a connected device, with no major objects in between (walls, etc.).

* Once successfully connected, the speaker will memorize your device and automatically pair when turned on in the future.
Only one device may be connected at a time. To pair a different device, first unpair the current one through its Bluetooth settings.

« If for any reason Bluetooth connection is lost, manually reconnect your Bluetooth device.

ACCESSORIES CHARGING
Note: For optimum performance, charge overnight with Micro USB cable prior to using.
E" 1 Before charging, it is recommended you turn off the Crasher Mini.
‘ﬂj 2 Open the silicone cover on the side of the speaker and connect the Crasher Mini to your
MIGRO USB computer of wan outist USing the provided Micio USB cabie and/or 5V power adapior
CABLE 3 When charging, the indicator light on the front of the Crasher Mini will turn solid red and

turns solid blue once fully charged.

Charging Full Charge

SPEAKER PORTS / BUTTONS

POWER ON / OFF:
Press and hold 2+ seconds

PLAY / PAUSE / PHONE:
Single click

TRACK BACK: @® AUX

Press and hold 2+ seconds i

] usB
TRACK FORWARD: CHARGE
Press and hold 2+ seconds

VOLUME -:
Single click

VOLUME +:
Single click

F=<>90)




AUX IN FUNCTION

The Crasher Mini has an AUX IN port. You can use audio from devices such
as a mobile phone, computer, MP3 player, etc. with a 3.5mm AUX cable.

Use a 3.5mm AUX cable (not included) to connect the audio output terminals
of your chosen device to the audio input terminal (AUX IN) of the Crasher Mini.

The blue indicator light will flash slowly.

Note: The Crasher Mini will give priority to AUX playback whenever both
the AUX input terminal and the Bluetooth are connected simuitaneously.
Once the 3.5mm device is disconnected, the Crasher Mini will return to

the music on the Bluetooth connected device.

EX

)
L -0-8

WARM-UP YOUR SPEAKERS

Optional: Burn-in is the process for exercising new audio equipment. We recommend 40 hours of burn-in time for most speakers to reach
optimal performance. The main purpose of the process is to loosen the diaphragm of a newly crafted speaker and to stress the speaker driver.
Normal, everyday use can also burn-in the speakers though JLab's proprietary burn-in provides an ideal mix of sounds and frequency

sweeps to achieve this.

Burn-in your audio equipment with the JLab Audio app available on the App Store and Google Play.

Or access the burn-in method at: jlabaudio.com/burnin

CAUTIONS

* Listen to music at a suitable volume for enjoyment in order
to not cause damage to your hearing and/or speaker system.

* Store in a well ventilated area.

* To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
speaker or the accessories to rain, water drops or moisture.

* Keap the unit away from an open flame such as fire, candle, etc.
* Avoid extreme heat, cold and humidity.
* Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

* Do not drop any objects into the unit through the openings.
* Do not place anything heavy on the unit.

* To ensure proper ventilation and proper operation, never cover
or block the slots and opening with a cloth or other materials.

* The maximum working temperature is 95°F/35°C.

« Lithium batteries (like all rechargeable batteries) are recyclable
and should NOT be recycled or disposed of in normal household
waste. Contact your local government for disposal or recycling
practices in your area.
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CRASHER MICRO SPEAKER

FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

Press and hold the Power Turn on Blusetooth in Select “JLab Crasher Micro”
Button for 8+ seconds. your device settings. in your device settings.
Voice prompt “Ready to pair” Speaker will play voice prompt
will play. “You're connected” followed by
a solid blue light.
] Sats Crasher Micro
L ]
Notes:

* Bluetooth is a wireless radio technology, which means it is sensitive to objects between the speaker and the connected device.
The speaker is designed to be used within 33 feet (10 meters) of a connected device, with no major objects in between (walls, etc.).

* Once successfully connected, the speaker will memorize your device and automatically pair when turned on in the future.
Only one device may be connected at a time. To pair a different device, first unpair the current one through its Bluetooth settings.

« If for any reason Bluetooth connection is lost, manually reconnect your Bluetooth device.

ACCESSORIES CHARGING
Note: For optimum performance, charge USB INPUT
E‘W overnight with Micro USB cable prior to using.
e i Q 1 Before charging, it is recommended you turn
MICRO USB AREOOND off the Crasher Micro.
CABLE STRAP 2 Open the Crasher Micro USB door and plug
the included cable into a USB input device.
3 The red light will indicate charging and turns
off once fully charged.
POWER BUTTON FUNCTIONS VOICE PROMPTS
“Hello™: Power ON
“Ready to Pair”: Speaker is ready to pair to Bluetooth device
v POWER ON / OFF: “You're Connected™: Speaker is connected to your device
Press and hold 2+ seconds “Goodbye": Power OSFF
’ “Battery Full™: 100-75%
PLAY/ PAUSE / ANSWER / HANG UP: “Battery Medium”: 75-25%
Single click

“Low Battery™: Less than 25%

BLUETOOTH PAIRING (2 ways): When power decreases to 10%, “Low Battery” will play
When power is OFF, press and hold

8+ seconds OR

When power is ON, double click

WARM-UP YOUR SPEAKERS

Optional: Burn-in is the process for exercising new audio equipment. We recommend 40 hours of burn-in time for most speakers to reach
optimal performance. The main purpose of the process is to loosen the diaphragm of a newly crafted speaker and to stress the speaker driver.
Normal, everyday use can also burn-in the speakers though JLab's proprietary burn-in provides an ideal mix of sounds and frequency

sweaeps to achieve this.

@ Burn-in your audio equipment with the JLab Audio app available on the App Store and Google Play.
Q‘—’) Or access the burn-in method at: jlabaudio.com/burnin
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CRASHER XL SPEAKER

FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

Press and hold the Power Button Turn on Bluetooth in Select “JLab Crasher XL"
for 8+ seconds. your device settings. in your device settings.

The light will stay solid blue
once connected.

=P

The Crasher XL will automatically
be in Bluetooth pairing mode upon
start up.

Light will blink blue on the front of
the speaker to indictate it is ready
to connect to your device.

Notes:

* Bluetooth is a wireless radio technology, which means it is sensitive to objects between the speaker and the connected device.
The speaker is designed to be used within 33 feet (10 meters) of a connected device, with no major objects in between (walls, etc.).

* Once successfully connected, the speaker will memorize your device and automatically pair when turned on in the future.
Only one device may be connected at a time. To pair a different device, first unpair the current one through its Bluetooth settings.

« |f for any reason Bluetooth connection is lost, manually reconnect your Bluetooth device.

ACCESSORIES CHARGING

Note: For optimum performance, charge overnight

E’-v with Micro USB cable prior to using.
® - ))

.ﬂ] 1 Before charging, it is recommended you turn off
the Crasher XL.
MICRO USB

CABLE 2 Connect the Crasher XL to your computer or wall
outlet using the provided Micro USB cable and/or

@ 5V power adapter (not included). OR @
Q 3 When charging the indicator light on the front of .: @
PARACORD the Crasher XL stays solid red and will turn solid

STRAP blue once fully charged.

SPEAKER PORTS / BUTTONS

USB CHARGE — ~ AUX INPUT

TRACK BACK VOLUME - VOLUME +

4 [ N LS
POWER W PLAY / PAUSE Y ¥ TRACK
FORWARD
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PARACORD + CLIP USAGE

1 Loop paracord through one side 2 Once paracord is attached,
of the Crasher XL and secure using pull JLab clip to opposite side.
a girth hitch knot.

3 Snap clip in place. Pull secure.

AUX IN FUNCTION

The Crasher XL has an AUX IN port. You can use audio from devices such
as a mobile phone, computer, MP3 player, etc. with a 3.5mm AUX cable.
Use a 3.5mm AUX cable (not included) to connect the audio output terminals
of your chosen device to the audio input terminal (AUX IN) of the Crasher XL.
Note: The Crasher XL will give priority to AUX playback whenever both

the AUX input terminal and the Blustooth are connected simuitaneously.
Once the 3.5mm device is disconnected, the Crasher XL will return to

the music on the Bluetooth connected device.
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VSEOBECNiIi MANUAL PRO VSECHNY VYROBKY

Jsme doslova nad$eni, ze pouzivate JLab Audio!
Na své produkty jsme hrdi a zcela se s nimi identifikujeme.

VASE ZARUKA

Veskeré pozadavky na uplatnéni zaruky podiéhaji

schvaleni spolecnosti JLab Audio a nasemu ZAREGISTRUJTE SE DNES
vyhradnimu rozhodnuti. Abyste mohli zaruku intl.jlabaudio.com/register

uplatnit, uschovejte si doklad o zakoupeni. Aktualizace produkt | Tipy a rady

Casté dotazy a dalsi

KONTAKTUJTE NAS

Kontaktovat nas méiZete prostrednictvim adresy
support@jlabaudio.com pripadné méiZete navstivit
intl.jlabaudio.com/contact

oI ame
vuyhons | e

POKYNY PRO POUZIVANI

1 Snizte hlasitost na audio zarizeni.

2 Opatrné si nasadte sluchatka na usi.

3 Postupné zvysujte hlasitost na pohodiny stupen.

4 Pro redukci vnéjsiho hluku umistéte sluchatka tak, aby vznikla uvnitr ucha zvukova bariéra.

MODELY MIKROFONU + FUNKCE TLACGITEK

UNIVERZALNI MIKROFON
Lze jej pouzit se zarizenimi Android i Apple

PREHRAVANI / PAUZA / PRIJETI / UKONCENiI HOVORU:
Jedno kliknuti

O POSUN DOPREDU:
Dvoji kliknuti

POSUN DOZADU:
I I Troji kliknuti

BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
» Dbejte na to, aby se na musle sluchatek nedostala vihkost ani kapaliny.
» Nevystavuijte sluchatka extrémnimu horku, chladu a vihkosti.

« Dbejte na to, abyste sluchatka neupustili ani nevystauvili tlaku, nenamahejte kabel tak, Ze za néj budete rychle tahat nebo Ze na néj budete
plisobit extrémni silou; neohybejte kabel do ostrého Ghlu.

« V muslich sluchatek se méize nahromadit usni maz, coz miize vést ke snizeni kvality zvuku. Abyste kvalitu zvuku opét zvysili, maz
opatrné odstrante vatovou tycinkou nebo jinym malym nastrojem.

« Pokud zacnete pocitovat neprijemné pocity nebo bolest, zkuste snizit hlasitost nebo sluchatka chvili nepouzivejte.

« Pokud budete pri pouzivani tohoto produktu pocitovat neprijemné pocity pravidelné, prestante jej pouzivat a obrafte se na svého Iékare.

«» Doporucujeme, abyste se sluchatky zachazeli jako s kvalitnimi slunecnimi brylemi a abyste je ukladali na bezpecné misto, pokud je zrovna
nepouzivate.

Nakup produktii | Upozorn&ni na produkty | ZahoFeni sluchatek

JLab Audio + Burn-in Tool
® Appstore

INTL.JLABAUDIO.COM
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PRVNi NASTAVENI: PAROVANI BLUETOOTH

V nastavenich zarizeni e
zapnéte funkci Bluetooth.

V nastavenich Bluetooth svého zarizeni
vyberte pro pripojeni zarizeni ,JLab BT*.

Jakmile bude parovani Bluetooth dokonce-

no, kontrolka bude pomalu blikat modfe.

Stisknéte a podrzte
tlacitko po dobu
10 sekund.

Uvolnéte.

([ ®]»]

OPAKOVANE POUZITI

Kontrolka bude blikat
&ervend a modfe;

to indikuje rezim
parovani.

<« ® [»

Jakmile bude zarizeni JLab BT jednou se zarizenim sparovano, budou se sluchatka pripojovat k zarizeni Bluetooth pri pristim zapnuti

automaticky. (Postupuijte podie pokyn{i FUNKCE TLACITEK)

FUNKCE TLACITEK

ZVYSENI HLASITOSTI: Jednou kliknéte
POSUN DOPREDU:

REZIMY EKVALIZERU

__ Rychle stiskndte obd tlagitka pro zménu nastaveni ekvalizéru

Kliknéte a podrite po dobu deldi nez 2 sekundy S——
; J— @& SPECIALNI EKVALIZER JLab
. B ZAPNUTL ) esee (Jedno Pipnuti)
Kiiknéte a podrzte po dobu 3 sekund A Specialni zvuk JLab C3™ se zesilenymi vokaly a basy
VYPNUTI: -
Kliknéte a podtite po dqbu_ 5 sekund S8 mﬁsf?lxﬂ
8 PREHRAVANI / PAUZA @ Vyrovnany zvuk bez dodatecnych rozsireni zvuku
PRIJETi HOVORU / UKONCENI HOVORU:

Jednou kliknéte
AKTIVACE FUNKCE SIRI (i0S) NEBO

- +— ZESILENE BASY

-aas (T Pipnuti)

.OK GOOGLE* (ANDROID): Dvakrat kliknéte
PAROVANI BLUETOOTH:

(Ridte se postupem Prvni nastaveni:
Parovani Bluetooth)
SNIZENI HLASITOSTI: Jednou Kliknéte

- POSUN DOZADU:
Kliknéte a podrzte po dobu delSi nez 2 sekundy

* VyraznéjSi basy a hluboké basy
— 5 3
° ZVUKOVE VYZVY

ZAPNUTI = Melodie

PRIPOJENO POMOCI BLUETOOTH = 2 pipnuti

TEMER VYBITA BATERIE = “Low battery” (méné nez 20%)
VYPNUTI = Melodie

(sluchatka Fit Sport 3 se budou cyklicky prepinat mezi 3 nastavenimi
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RESENi PROBLEMU PRI PRIPOJOVANI
VE SVEM ZARIZENIi NEVIDIM JLAB BT

V nastavenich
a zarizeni vypnéte a

zZnovu zapnéte

funkci Bluetooth.

Pokud JLab BT stéle nevidite, zopakujte
postup uvedeny v casti PRVNI
NASTAVENI: PAROVANI BLUETOOTH.

JLAB BT SE PO ZAPNUTI ZNOVU NEPRIPOJI K MEMU ZARIZENI

V nastavenich zarizeni odstrante V nastavenich vypnéte funkci
JLab BT. Bluetooth a znovu ji zapnéte.

RESENi PROBLEMU PRI PRIPOJOVANI (POKRACOVANI)

BLUETOOTH SE PRIPOJUJE K NECHTENEMU ZARIZENi

Zopakuijte postup uvedeny v casti PRVNI
NASTAVENI: PAROVANI BLUETOOTH.

Poznamka: JLab BT si miiZze zapamatovat aZ 8 zafizeni. Pokusi se automaticky pFipojit k naposledy pouzitému zafizeni.

Pokud bylo ke sluchatkiim JLab BT pripojeno vice neZ jedno
zarizeni, vypnéte Bluetooth u nechténych zarizeni a zapnéte
Bluetooth u pozadovanych zarizeni.

2

internich komponent.

Stisknéte a podrzte tlacitko po dobu 10
= — sekund.
( . A Uvolnéte.
Settrgs A Kontrolka bude blikat cervené a modre;
—— : to indikuje rezim parovani.
V nastavenich svého zarizeni vyberte
o TT— .JLabBT“
Jakmile bude parovani Bluetooth
e || dokonceno, kontrolka bude pomalu
v blikat modre.
—
°
g o J
VAROVANI
Ujistate se, Ze je kryt USB Pfed nabijenim je tfeba
zavfeny a zajistény. sluchatka do ucha Fit
Kryt chrani zafizeni pfed Sport 3 zcela osusit.
poskozenim potem a V pfipadé plsobeni vihkosti
vodou. by mohlo dojit k poskozeni

Nejlepsi je sluchatka pfed
nabijenim osusit vzduchem.

I E=

@3:42



BEZPECNOSTNIi UPOZORNENI

+ Dbejte na to, aby se na navieky sluchatek ani na nabijeci port nedostala vihkost ani kapaliny.

* Nevystavuijte sluchatka extrémnimu horku, chladu a vihkosti.

+ Dbejte na to, abyste sluchatka neupustili ani nevystavili tiaku, nenamahejte kabel tak, Ze za néj budete rychle tahat nebo Ze na néj budete
plsobit extrémni silou; neohybejte kabel do ostrého Ghlu.

+ V navlecich sluchatek se mze nahromadit usni maz, coz miize vést ke snizeni kvality zvuku. Abyste kvalitu zvuku opét zvysili, maz opatrné
odstrante vatovou tycinkou nebo jinym malym nastrojem.

+ Pokud zacnete pocitovat neprijemné pocity nebo bolest, zkuste snizit hlasitost nebo sluchatka chvili nepouzivejte.

+ Pokud budete pri pouzivani tohoto produktu pocitovat neprijemné pocity pravidelné, prestante jej pouzivat a obratte se na svého Iékare.

+ Doporucujeme, abyste se sluchatky do ucha zachazeli tak opatrané jako s kvalitnimi slunecnimi brylemi a abyste je ukladali na bezpecné
misto, pokud je zrovna nepouzivate.

Nakup produkti | Upozornéni na produkty | Zahofeni sluchatek

JLab Audio + Burn-in Tool

INTL.JLABAUDIO.COM
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BEZDRATOVA SLUCHATKA FIT SPORT

NABIJENI

o Oteviete kryt USB a
nabijte zarizeni pripo-

jenim kabelu k pocitaci

nebo ke zdroji napéti

pomoci USB.
Ujistéte se, Ze zdroj l u

Kontrolka bude svitit cervené béhem
nabijeni a modre, jakmile bude nabijeni
dokonceno.

napéti ma jmenovitou ® °

hodnotu 5 V nebo
méneé.

Nabijeni

-
® 5
@

- - )
>

Piné nabito
NOSENI
Vyberte si velikost usniho e Zasunte sluchatko do ucha Zacnéte vzadu a Zajistéte kabel vpredu,
navleku a volitelny nastavec do pozadované polohy podie obtocte kolem ucha. vzadu a dole.
Cush Fin. Vyzkousejte riizné Umisténi nastavitelného
navieky do ucha, abyste zjistili, navieku.

které vam nejlépe vyhovuiji.

Z ”‘\
Q5 -© i

POUZITi KABELOVE SPONY

Pripevnéte kabelovou sponu Upevnéte ji k vnitini nebo
tdo blizkosti stredu kabelu. vnéjsi strané odévu.
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SPUNTY GO AIR/ GO AIR POP

PAROVANIi BLUETOOTH

Odstrante pojistné tchytky.

Pro pripojeni zarizeni zvolte v nastavenich Bluetooth

Kontrolka nabijeciho pouzdra zacne blikat modre. svého zarizeni ,JLab GO Air“.

o Vyjméte sluchatka do ucha tak, Ze je vytahnete smérem

nahoru nebo do strany.

Dvojité pipnuti“ a kontrolky, které sviti nepretrzité bile,
vam potvrdi, Ze jste pripojeni.

Settings

Bluetooth [ @)

JLab GO Air

o Jedno sluchatko zacne blikat modre/bile, coz
znamena, Ze je piipraveno na sparovani se zarizenim.

PRIDAVANI NOVYCH / DALSICH ZARIZENI BLUETOOTH:
Vypnéte funkci Bluetooth na drive pripojeném zarizeni.
Zapnéte funkci Bluetooth na novém zarizeni.

Vyjméte sluchatka z pouzdra.

Sluchatka automaticky prejdou do rezimu parovani.

V nastavenich zarizeni vyberte zarizeni ,JLab GO Air“,

abyste zarizeni pripojili.

FUNKCE TLACITEK

SNIZENi HLASITOSTI: Jedno kliknuti

FUNKCE SIRI (iOS) nebo ,,O0K
GOOGLE*“ (ANDROID): Dvoji kliknuti

POSUN DOZADU: Stisknéte a podrzte
po dobu delsi nez 1 sekunda

ZMENA EKVALIZERU: Tri Kliknuti

ZAPNUTI: Stisknéte a podrzte po
dobu delsi nez 3 sekundy

ZVUKOVE VYZVY

ZAPNUTI = Melodie

PRIPOJENO POMOCI BLUETOOTH = 2 pipnuti
TEMER VYBITA BATERIE = “Low battery”
(méné nez 20%)

VYPNUTI = Melodie

ZVYSENI HLASITOSTI: Jedno kliknuti
PREHRAVANI / PAUZA: Dvoji kliknuti

POSUN DOPREDU: Stisknéte a podrzte po dobu delSi nez
1 sekunda

PRIJETI HOVORU: Jedno Kliknuti
UKONCENI HOVORU: Dvoji kliknuti

ODMITNUTI PRICHOZICH HOVORU:
Stisknéte a podrzte po dobu delSi nez 1 sekunda

ZMENA EKVALIZERU: Tri kliknuti
ZAPNUTI: Stisknéte a podrzte po dobu delsi nez 3 sekundy
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VLASTNI REZIMY EQ3 SOUND

Pro volbu riznych nastaveni ekvalizéru kliknéte 3krat na pravé nebo levé sluchatko
(sluchatka GO Air se budou stridavé prepinat mezi 3 nastavenimi ekvalizéru).

EEE S8 sss
SPECIALNI VYVAZENY ZESILENE BASY
EKVALIZER JLab (Dv& Pipnuti) (T¥i Pipnuti)
(Jed’nq Pipnuti) Vyrovnany zvuk Vyraznéjsi basy
Specialni zvuk JLab  pez dodatecnych  a hluboké basy
C3™ se zesilenymi rozsireni zvuku
vokaly a basy

NABIJENi SLUCHATEK DO UCHA

o Sluchatka do ucha se po vioZeni do pouzdra vypnou a Jakmile vyjmete sluchatka do ucha,
nejprve se zobrazi Uroven nabiti baterie nabijeciho pouzdra. automaticky se zapnou a pripoji k zarizeni.
Zelena Cervené blikani
kontrolka Méné nez 25 %
100-25 % (nabijte pouzdro)

Modre blikajici kontrolka indikuje, Ze se sluchatka nabijeji.
Jakmile je nabijeni zcela dokonceno, kontrolka zhasne.

NABIJECIi POUZDRO
Pripojte sluchatka GO Air
k pocitaci nebo k zarizeni PIné nabito Nabijeni
svystupemUSB5V 1A
(nebo méné). F _ .
ra - N N\
\. ""
= neso (i @
pu

NOSENI RYCHLE TIPY

Vyzkousejte vSechny navieky  Viozte si sluchatko do pFipadd by mohlo dojit k poskozeni
do ucha, abyste zjistili, které zvukovodu a mirné s nim
vam nejlépe vyhovuii a které pootocte, aby vam v uchu
nejlépe tésni. co nejlépe sedélo.

« Levé nebo pravé sluchatko do ucha miZete pouzivat nezavisle pro
prehravani hudby a telefonni hovory. Zvolte si jedno sluchatko a vyjméte

/ je z pouzdra, ¢imz dojde k jeho pripojeni.

+ Je mozné pripojit vzdy pouze JEDNO zarizeni Bluetooth. Vypnéte
Bluetooth u zarizeni, ktera pravé nechcete pouzivat, a zapnéte Bluetooth
u zarizeni, ke kterému se chcete pripojit.

VAROVANI

Nez vlozite sluchatka do nabijeciho
pouzdra, zcela je osuste, v opa&éném

pouzdra.

Sluchéatka do ucha jsou odolna vici
potu/vodé, pouzdro vSak ne.
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SLUCHATKA SPORT/FLEX/ EPIC

PRVNi NASTAVENIi: PAROVANi BLUETOOTH

V nastavenich zarizeni Stisknéte a podrzte vypinaci tlacitko po
o zapnéte funkci Bluetooth. dobu 10 sekund. Logo zacne blikat
modfe a bile, coz znamena, Ze jsou
sluchatka pripravena na sparovani se
zarizenim Bluetooth.

V nastavenich zarizeni vyberte moznost
e wJLab Flex Sport*“. Zvukové upozornéni

sestavajici ze dvou pipnuti a nepfetrzité

modré svétlo vam potvrdi, Ze jste pripojeni.

A\

PAROVANI NOVYCH / DALSICH ZARIZENi POMOCi FUNKCE BLUETOOTH:

U kazdého dalsiho zarizeni postupuite podle pokynii v casti PRVNI NASTAVENI. Sluchétka Flex Sport si zapamatuiji az 8 zarizeni a
automaticky se budou pripojovat k poslednimu zarizeni, které bylo jiz sparovano. Pokud bylo sparovano vice zarizeni, jednoduse vypnéte
Bluetooth u nechténych zarizeni a zapnéte Bluetooth u pozadovaného zarizeni, ke kterému se chcete pri pristim pouziti pripojit.

Poznamky:

« Bluetooth je bezdratova radiova technologie, coz znamena, Ze ji ovliviji objekty mezi sluchatky a pripojenym zarizenim. Sluchatka jsou
konstruovana pro pouziti ve vzdalenosti do 10 metrti (33 stop) od pripojeného zarizeni, pokud se mezi nimi nenachazeji vétsi prekazky

(stény apod.).

« Jakmile budou sluchatka Uspésné pripojena, zapamatuiji si vase zarizeni a v budoucnu se s nim po zapnuti vzdy automaticky sparuiji. V jeden
okamzik Ize pripojit pouze jedno zarizeni. Budete-li chtit sparovat jiné zarizeni, nejprve zruste parovani stavajiciho zarizeni prostrednictvim

jeho nastaveni Bluetooth.

» Pokud z néjakého diivodu dojde ke ztraté pripojeni Bluetooth, znovu rucné zarizeni Bluetooth pripojte.

FUNCTIILE BUTOANELOR

ZVYSENI HLASITOSTI: 1 kliknuti —
POSUN DOPREDU: Stisknéte a podrzte
po dobu delsi nez 1 sekunda

ZAPNUTI / VYPNUTI: Stisknéte a podrzte
po dobu delsi nez 3 sekundy

PREHRAVANI / PAUZA / PRIJETI
UKONCENI HOVORU: 1 Kiiknuti.

FUNKCE SIRI (i0S) NEBO
»OK GOOGLE“ (ANDROID): 2 kliknuti

. PAROVANI BLUETOOTH:
(Ridte se postupem v casti Prvni nastaveni)
SNIZENI HLASITOSTI: 1 kliknuti

POSUN DOZADU: Stisknéte a podrzte
po dobu delsi nez 1 sekunda

— ZAPNUTI / VYPNUTI FUNKCE RUSENI

OKOLNIHO HLUKU: 1 kliknuti. (Sluchétka

Flex Sport budou po aktivaci rusit okolni hiuk)
ZMENA EKVALIZERU: Stisknéte a podrzte po dobu
delsi nez 2 sekundy. (Sluchatka Flex Sport se budou
cyklicky prepinat mezi 3 nastavenimi ekvalizéru)

@ @ SpPECIALNI EKVALIZER
=== JLab (Jedno Pipnuti)

Specialni zvuk JLab C3™

se zesilenymi vokaly a basy
VYVAZENY

=== (Dv& Pipnuti)

Vyrovnany zvuk bez dodatecnych

rozsireni zvuku

Ba& ZESILENE BASY

- (TFi Pipnuti)

VyraznéjSi basy a hluboké basy

ZVUKOVE VYZVY

ZAPNUTI = Melodie

PRIPOJENO POMOCI BLUETOOTH = 2 pipnuti

TEMER VYBITA BATERIE = “Low battery” (méné nez 20%)
VYPNUTI = Melodie



NOSENI: NAPINACI PASKY

(1) PRIPNUTI: Prehnéte zavésy a na (2) ODSTRANENI: Piehnéte zavésy a VOLITELNE POLSTROVANI
sluchatku najdéte zajiStovaci kanalky. vyhledejte drazku napinaciho pasku. NAHLAVNIHO PASKU
Napinaci pasky na obou stranach Prstem vytahnéte pro odijisténi. Zajistéte dvojity zamek na jednom ze dvou
zacvaknéte. (Na spodni strané kanalkdi na vnitrni strané nahlavniho pasku.
kazdého pasku je uvedeno Totéz zopakuijte na druhé strané.

FLEXFIT nebo FIRMFIT.)

o

Drazka napinaciho pasku
VYMENNE NAUSNIKY
Pro sejmuti uchopte polstrovanou cast J
a stahnéte nausnik primo smérem ven. PRANI V

PRACCE

" N
e
s
DOPORUCENO

Pokud budete nausniky prat v pracce,
umistéte je pred pranim do dodaného
cestovniho pouzdra.

Jemné prani v praéce / choulostivé
pradlo. Su$eni v susi&ce za studena.




SLUCHATKA EPIC ANC/AIR/V1/V2/V3/ICON

Pouziti AUX adaptéru L 5
1. Prehrdvej hudbu v letadle nebo pres

3. Vloz USB kabel do JLab Epic ANC a mobilni zafizni
pfipoj AUX adaptér do USB 2. Prehravej hudbu bez vyuziti baterie

USING THE AUX ADAPTOR

. G "
kg i USE cable o JEab Epic ANG e Play from an airplane or mobile device AUX.

and attach the AUX adaptor to the USB.

Play wired with no power.

CHARGING

. S v oy 11 Wi
Connect to computer or USB 5v 1A (or less) output device. CHARGING

RO,

FULLY

o 5=
[]-=f -om— —ae]| @
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JBUDS FRAMES

MONTAZ
Najdéte pismena L a R na zadni strané. Je-li potreba, nandejte Nasadte JBuds Frames na odpovidajici levou ¢i
Gumova pouzdra na hacky pro bryle s Gizkymi nozickami. pravou nozicku bryli.

Gumova
pouzdra
o ‘ o JBuds Frames by méli byt umistény co nejblize
Tenké ramecky:  Velmi tenké ramecky: k uchu, aby bylo dosaZeno nejlepsiho vykonu.

IKONA sméfuje ven LOGO sméruje ven

PRIPOJOVANI BLUETOOTH

Stisknéte a podrzte OBE tlacitka pro 5+ sekund. Jedna strana Prejdéte do nastaveni vaseho zarizeni a pripojte se
zacne blikat modre/bile, coz znaci, Ze je pripraveno k pripojeni. k ,JLab JBuds Frames”. Bila svétia budou znacit
pripojeni.

PRIDAVANI NOVYCH/DALSICH BLUETOOTH ZARIZENi: .
VYPNETE Bluetooth na vSech drive piipojenych zarizenich. ZAPNETE Bluetooth na novém zarizeni. ZAPNETE JBuds Frames.
Tv po 10 sekundach vstouni do parovaciho modu. Whberte _JLab JBuds Frames” v nastaveni nového zarizeni

FUNKCE TLACITEK ZVUKOVE VYZVY

ZAPNUTI = Melodie

PRIPOJENO POMOCI BLUETOOTH = 2 pipnuti
TEMER VYBITA BATERIE = “Low battery”
(méné nez 20%)

VYPNUTI = Melodie

INDIKACNI INDIKACNI
SVETLA SVETLA

LEVE | PRAVE
TLACITKO TLACITKO
SNIZIT HLASITOST: Jedno stisknuti ZVYSIT HLASITOST: Jedno stisknuti
SIRI (i0S) nebo “OK GOOGLE” PREHRAT / PAUZA: Dvé stisknuti
(ANDROID): Dvé stisknuti NASLEDUJICi SKLADBA: Stisknéte a drzte po dobu 1+ sekund
PREDCHOZI SKLADBA: PRIJMOUT HOVOR: Jedno stisknuti

Stisknéte a drzte po dobu 1+ sekund ZAVESIT: Dvé stisknuti

ODMITNOUT PRICHOZi HOVORY: Stisknéte a drzte po dobu 1+ sekund

ZMENA EQ: Tri stisknuti na jakémkoliv sluchatku (JLab cykly/Zvyseni bastl)
ZAPNUTI / VYPNUTI: Stisknéte a drzte po dobu 3+ sekund na jakémkoliv sluchatku (Tlacitko VYPNE obé strany)



NASTAVENI EQ

Tri stisknuti na pravé ci levé strané pro rlizna nastaveni EQ.

- -

=13 - aaam

- [E1==]

JLab SIGNATURE BASS BOOST
(Un Bip) (Trei Bipuri)
Sunet inconfundabil Bass si sub-bass
JLab C3™, cu voce amplificate

si bass amplificate

NABIJENI

Pripojte JBuds Frames k pocitaci Ci v/ vy
vystupnimu zarizeni USB 5V 1A (neboménd). @2 @7 Nasiseni
7\ \

&S .

A A @
] [ A
RYCHLE TIPY
Umistéte JBuds Frames co nejblize usim. MiZete pouzivat jedno levé ¢i pravé JBuds Frames nezavisle na
To velmi zvysi zvukovy vykon. sobé nebo obé v rezimu dualniho zapojeni, abyste poslouchali

hudbu ¢i prijimali hovory. Vézte, Ze budete mit pristup k oviadani
jen vievo Ci vpravo, budete-li pouzivat jen jedno.

\Q

RESENI PROBLEMU
NA JEDNE STRANE NEHRAJE ZADNY ZVUK NEBO SE NEPRIPOJi BLUETOOTH (MANUALNi RESETOVANI)

0 Prejdéte do nastaveni Bluetooth svého zarizeni a nechte jej zapomenout JLab JBuds Frames.

JLab JBuds Frames.
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Kdyz jsou JBuds Frames VYPNUTE, stisknéte a drzte obé tiacitka po dobu 15+ sekund.
Frames se ZAPNOU a poté VYPNOU.

STISKNETE A
DRZTE PO
DOBU 15+

SEKUND

Stisknéte a drzte obé tlacitka po dobu 3+ sekund pro ZAPNUTI. JBuds Frames zacnou blikat modre/bile, coZ znaci, Ze jsou pripraveny
k pripojeni. Prejdéte do nastaveni vaseho zarizeni a znovu se pripojte.

p

JLab JBuds Frames

Instruktazni video na: INTL.JLAB.COM/MANUALS
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SLUCHATKA JBUDS STUDIO/ PRO/ SPORT/ANC

NABIJENI

Pripojte Micro USB kabel k pocitaci Ci
vystupnimu zafizeni USB 5V 1A (nebo méné).

OVLADANI

OVLADANI HLASItTOSTI +
SKLADEB

ZAPNUTI / VYPNUTI
AUX VSTUP / VYSTUP

PORT NABIJENI  AUX VSTUP / VYSTUP

© (+

PAROVANI BLUETOOTH:
(Postupuijte dle prvniho nastaveni: Parovani Bluetooth)

ZAPNUTI / VYPNUTI: Stisknéte a drite po dobu 3 vtefin ZVYSIT / SNIZIT HLASITOST: 1 stisknuti
(Pomalé blikani modrého svétla oznacuje zapnuti)

PREHRAT / PAUZA / ODPOVEDET / ZAVESIT HOVORY:
1 stisknuti

AKTIVACE SIRI (i0S) NEBO ,,OK GOOGLE” (ANDROID):
2 stisknuti

OPETOVNE SPAROVANI A DALSI ZARIZENI:
Ve vypnutém stavu stisknéte a drzte po dobu 10 vtefin

SKLADBU VPRED / VZAD: Podrzte po dobu 2 vtefin
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REZIM SDILENI

Pripojte AUX KABEL v baleni k jakékoliv strané a k dalSim
JBuddies Studio nebo jakymkoliv jinym sluchatkiim pro
rezim sdileni.

PREJDETE NA KABEL

Pripojte AUX KABEL k zarizeni pro kabelové spojeni.
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SLUCHATKA JBUDS WORK/ GO WORK

PAROVANI S BLUETOOTH

V naztaveni zafizeni e
zapnéte Blustooth.

7= 7

Sattrs

I [ o]

I

Stisknéte a podrite tlacitko
na 8 vterin. Uvolnéte.

N~ Svételné kontrolky budou
blikat modre/cervens.

Pro pripojeni zvolte v nastaveni zafizeni
“JLab JBuds Work™.

MULTIPOINT (PRIPOJENI 2 ZARIZENi SOUCASNE)

Jakmile je PRVNI zafizeni pripojeno, vypnéte Zadejte nastaveni Blustooth Zadejte nastaveni vadsho PRVNIHO

v nastaveni Bluetooth. JBuds Work bude DRUHEHO zafizeni a pripojte zafizeni. Zapnéte Bluetooth a znovu

automaticky provadét parovani s Bluetooth. ke JBuds Work. 2@ piipojte ke JBuds Work.

Y -

/ —

Settrgn

[rgmee

Vice informaci a redeni problémd o MULTIPOINTU najdete na: INTL.JLAB.COM/MULTIPOINT

NABIJENI VSTUP AUX
Pripojte k pocitaci nebo vystupu USB 5v 1A (nebo méné) JBuds Work Ize pouZivat jako kabelova sluchatka = AUX.
na zarizeni.

Poznamka: Sluchatka budou pouZivat omezené mnoZstvi baterie

Poznamka: pro funkci mikrofonu.

JBudzs Work 2e mohou zaroven nabijet, kdyZ jeou pripojena k

Bluetooth. Zapnéte a pripojte je k zafizeni poté. co se zaénou nabijet.

B
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FUNKCE TLACITEK

ZVYSENI HLASITOSTI: Sticknéte jednou
STOPA VPRED: Sticknéte a podrte 2+ vtefiny

SNIZENI HLASITOSTI: Sticknéte jednou
STOPA ZPET: Sticknéte a podrite 2+ viefiny

VYPNOUT/ZAPNOUT: Sticknéte a podrite 3+ vtefiny
HRAT/PAUZA: Sticknéte jednou

PRIJMOUT HOVOR / ZAVESIT: Sticknéte jednou

(funguje. kdyZ je mikrofon Boom v dolni poloze)

ODMITNOUT PRICHOZI HOVOR: Sticknéte a podrite 1+ vterinu
AKTIVACE SIRI (i0S) NEBO “OK GOOGLE" (ANDROID):
Sticknéte dvakrat

ZAPNOUT/VYPNOUT HEAR YOURSELF: Sticknéte tiikrét

(kdy: MO) . s g

BLUETOOTH PAROVANI: Viz Parovani Blustooth

_©

o

TYC MIKROFONU

PREPNOUT EQ HLAS / HUDBA:
Stisknéte a drite obé tlacitka zaroven

HOVORY: Otocte nahoru

AUTOMATICKY PRIJIMAT HOVORY: Otocte doldi

ALITOMATICKY ZAVESOVAT 7 ODMITAT PRICHOZI

ZAPNOUT / VYPNOUT
ZTLUMENI MIKROFONU

N
=

REZIM STEREO
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SLUCHATKA JBUDS AIR EXEC/ ICON/TRUE/ANC

PRVNI NASTAVENI

AUTOMATICKE PRIPOJOVANI SLUCHATEK DO UCHA

A. Vyjméte sluchatka do ucha z nabijeciho pouzdra a sejméte z nich
nalepky.

B. Sticknéte oba dotykové animace a podrite je po dobu deldi nez

3 sekundy. abyste sluchatka zapnuli. Jedno sluchatko-3punt zacne svitit
bile a druhé zacne blikat modro/bile, coZ znamena, 2e jsou pripravena ke

PRIPOJENI POMOCI FUNKCE BLUETOOTH

V nastavenich zafizeni vyberte zafizeni ,JLab JBuds
Air Executive™. Zvukové upozoméni sectavajici ze
dvou pipnuti a kontrolky, které budou nepretrzité
svitit bile, vam potvrdi, Ze jate pripojeni.

Jlab JBuss Air Executive

sejméte z nich ndlepky
PRIDAVANI NOVYCH / DALSICH ZARIZENI BLUETOOTH:

sparovani ¢ vadim zafizenim. o VA
Sticknite a podrite
Vypnéte funkci Bluetooth na drive pripojeném zarizeni. Zapnéte funkci Bluetooth na novém zafizeni. Vyjméte sluchatka do ucha z pouzdra. Sluchat-

’Q‘ & Seting
po dobu deisi nez 3 <.
ka do ucha automaticky prejdou do reZimu parovani. V nastavenich zafizeni vyberte zafizeni .JLab JBuds Air Executive”, abyste zafizeni pripojili.

OBSAH BALENI

SLUCHATKA DO UCHA

S %‘ Q

KWY

NABIJECIi POUZDRO

Cloud Foam

ZDIAKA PRO NABIVENI

FUNKCE TLACITEK

LEVE PRAVE
SLUCHATKO SLUCHATKO
DO UCHA DO UCHA

SNIZENI HLASITOSTI:

Jedno klepnuti

FUNKCE SIRI (iOS) nebo ,OK
GOOGLE" (ANDROID): Dvé klepnuti
PREPNOUT REZIM HUDBA / FILM:
Sticknéte a podrite po dobu deldi nez 12
ZMENA EKVALIZERU: Tri klepnuti
(Sluchatka JBuds Air Exec

2e budou cyklicky prepinat mezi

3 nastavenimi ekvalizéru)

ZAPNUTI: Sticknéte a podrite

po dobu deldi nez 3 2

ZVYSENI HLASITOSTI: Jedno klepnuti
PREHRAVANI / PAUZA: Dvé klepnuti

POSUN DOPREDU: )
Sticknéte a podrite po dobu deldinez 12

PRIJETI HOVORU: Jedno klepnuti
UKONCENI HOVORU: Dvé klepnuti
ODMITNUTI PRICHOZICH HOVORU:
Sticknéte a podrite po dobu deldinez 12
ZAPNUTI / VYPNUTI UPOZORNENI:
Tri klepnuti

ZAPNUTI:

Stisknéte a podrite po dobu deldinez 3 ¢

VYPNUTI SLUCHATEK DO UCHA BEZ NABIJECIHO POUZDRA:
Prejdéte do nastaveni zafizeni Bluetooth a odpojte sluchatka JBuds Air Executive. Sluchatka do udi

ZVUKOVE VYZVY

ZAPNUTI = Melodie

PRIPOJENO POMOCI BLUETOOTH = 2 pipnuti
TEMER VYBITA BATERIE = “Low battery”
(méné nez 20%)

VYPNUTI = Melodie

usi 28 po 3 minutach vypnou.
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NOSENI

Vyzkousejte volitelné nastavce Cush Fin a véechny VioZte zi sluchatko do
navieky do usi, abyste zjistili, které vam nejlépe vyhovuji zvukovodu a mirné s nim
a které budou nejlépe téenit. pootocte, aby vam v uchu co
nejlépe cedélo.
CUSH FIN
e \
QL)
‘ NAVLEK
DO UCHA

RESENI PROBLEMU

Z LEVEHO SLUCHATKA SE NEOZYVA ZVUK NEBO SLUCHATKA NEJSOU NAVZAJEM
SPOJENA (MANUALNI RESETOVANI)

o Prejdéte do nastaveni Bluetooth a sluchatka JBuds Air Executive odatrante. Oer
o Oteviete dvirka nabijeciho pouzdra a nechte obé sluchdtka uvnitr. Poginaje 2 JEDNIM
Spuntem. rychle 7x poklepejte na dotykovy snimaé. Svétio 3x modre zablika.
Nechte cluchétka v nabijecim pouzdre. Obr. @

o Opakuijte 28 druhym sluchatkem-3puntem. Rychle 7x kiepnéte na dotykovy
animac. Svétio 3x modfe zablika. Obr. ()

o Vyjméte obé sluchatka z nabijeciho pouzdra a poloZts je 2 palce od zebe.
Pockejte. a2 jedno sluchatko zacne avitit bile a druhé zacne modro/bile biikat. —
Nyni miZete zaéit 2 parovanim vadsho zarizeni Blustooth. @ Stgi

ZARIZENI BLUETOOTH SE NEPRIPOJUJE/NEODPOJUJE
o Prejdéts do nastaveni Blustooth a sluchétka JBuds Air Executive odatrants. Obr ()

9 Vypnéts funkci Blustooth, poté zapnéts. Obr
Vyjméte sluchatka z nabijeciho pouzdra. Pocksjte. a2 ce jedno rozaviti bile a
druhé zaéne modro/bile blikat.
V nastavenich zafizeni vyberte zafizeni ,JLab JBudz Air Executive”, abyste zanzeni
znovu pripojili.




SLUCHATKA REWIND WIRELESS

PRVNI NASTAVENI: PAROVANI BLUETOOTH

o V nastavenich zarizeni Sticknéte a podrite tiacitko po dobu V nastavenich 2vého zafizeni vyberte pro pripojeni
zapnéte funkci Blustooth. 10 sekund. Uvoinéte. o zafizeni ,JLab Rewind".

Jakmile bude parovani Bluetooth dokonéeno,
kontrolka bude pomalu blikat modre.

Kontrolka v blizkosti pénového
naudniku bude blikat Cervené a
modfe; to indikuje reZim parovani.

PAROVANI NOVYCH / DALSICH ZARIZEN:I:

Vypnéte na drive cparovaném zarizeni funkci Bluetooth a zapnéte funkci Bluetooth na novém zafizeni.
Pro nova zafizeni zopakuijte postup PRVNI NASTAVENI.

Poznamky:

* Bluetooth je bezdratova radiova technologie. coz znamena. 2e ji ovliviuji objekty mezi sluchatky a pripojenym zarizenim. Sluchatka jsou
konatruovana pro pouiti ve vzdalenosti do 10 metrli (33 stop) od pripojeného zafizeni, pokud 2e mezi nimi nenachazeji vétai prekazky
(etény apod.).

* Jakmile budou sluchatka Gepééné pripojena. zapamatuiji si vade zafizeni a v budoucnu 2e 2 nim po zapnuti vidy automaticky sparuji. V jeden
okamzik Ize pripojit pouze jedno zarizeni. Budete-li chtit sparovat jiné zafizeni, nejprve zrudte parovani stavajiciho zafizeni prostrednictvim
jeho nastaveni Blustooth.

* Pokud z néjakého divodu dojde ke ztraté pripojeni Bluetooth, znovu ruéné zafizeni Bluetooth pripojte.

ZVUKOVE VYZVY

ZAPNUTI = Melodie

PRIPOJENO POMOCI BLUETOOTH = 2 pipnuti

TEMER VYBITA BATERIE = “Low battery” (méné nez 20%)
VYPNUTI = Melodie

NABIJENI

Poznamkas Bét bijeni se sluchats
Piné nabiti trva priblizné 3 hodiny.
Pripojte sluchatka Rewind k pocitaci nebo k zafizeni o
vystupem USB 5 V pomoci dodaného nabijeciho kabelu.
Cervena kontrolka indikuje nabijeni,

modra kontrolka indikuje piné nabiti.

FUNKCE TLACITEK

PAROVANI BLUETOOTH:

REZIMY EKVALIZERU

fm&%&gﬂmﬁ v Géoti PREPINANI EKVALIZERU: 3 Kliknuti
NUTh (Sluchatka Rewind se budou cyklicky pfepinat mezi

Stizknéte a podrite po dobu 2 sekund

3 nastavenimi ekvalizéru)

VYPNUTI: Stisknéte a podrite po dobu = = — -

4 sekund (Pomalu blikajici modra kontrolka == 4—— [===

indikuje zapnuté napdjeni) ) SPECIALNI VYVAZENY ZESILENE BASY
PREHRAVANI / PAUZA / PRIJETI EKVALIZER JLab (Dvé Pipnuti) (Tii Pipnuti)
UKONCENI HOVORU: 1 Kliknuti (Jedno Pipnuti) Vyrovnany zvuk Vyraznéisi basy
AKTIVACE FUNKCE SIRI (i0S) NEBO Specidini zvuk JLab  bez dodateénych  a hluboké basy
+OK GOOGLE* (ANDROID): 2 Kliknuti C3™ ge zecilenymi rozBirens zvukwu

POSUN DOPREDU: vokaly a basy

Sticknéte a podritepo dobu 2 sekund
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USB MIKROFON

NASTAVENI
Pripojte USB-C k Pripojte k USB VSTUPU
mikrofonu Talk GO . avého PC nebo Mac.

o Zajdéte do nastaveni svého PC nebo Mac a ujictéte 2e. Ze je navazano pripojeni.

o NASTAVTE TALK GO S PC / MAC

. J NASTAVIT TALK GO S PC (WINDOWS 7, 8, nebo 10)

. V nabidce Start vyberte Oviadaci panely.

. Na oviadacim panelu vyberte ikonu Zvuk.

. Vyberte kartu Zaznam a vyberte JLab Talk GO.

. Vyberte kartu Prehravani a vyberte JLab Talk GO.

QY
;){Q
S -

NASTAVIT TALK GO S MAC (macOS 10.10 nebo HIGHER)

. Oteviete Predvolby systému a vyberte ikonu Zvuk.

. Vyberte kartu Vetup a vyberte JLab Talk GO.

. Vyberte kartu Vystup a vyberte JLab Talk GO.

. Na této obrazovce nastavte vystupni hiasitost na poZadovanou Uroven.

W -

OVLADANI

Lok N % O

KARDIOID OMNI
zapnuTi z/‘r \a!JPNUTl NASYAVEG“ Zéznam vpredu Z4aznam ceiéno okoll
Rychie stsknuti
PREPNUTI

ZAZNAMU:
Stmknite a podrite

PRI POUZITI

':)) "))

Necprivnd Sprévnd

* Talk GO pracuje s téméf jakymkoli nahravacim softwarem nainstalovanym na macOS. Windows nebo Linux.
Zkontrolujte nastaveni svého softwaru a odpovidajicim zpdzsobem jej upravte.

* Talk GO nejcou potreba 2adné daldi oviadace / software. Jednodude pripojte a nastavte v nastaveni zafizeni.

* Talk GO nebude fungovat prostrednictvim powerbanku / baterie. Bude fungovat pouze 2e vetupem USB-A ¢ operaénim systémem.
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REPRODUKTOR BLOCK PARTY/ HOUSE PARTY

PRIPOJTE ZARIZENi BLUETOOTH
1 Zapnuti reproduktoru
2 Po zapnuti napajeni:

Pokud se zobrazi modré pulzujici logo, reproduktor je jiZ v rezimu
Bluetooth. Postupujte podie kroku 3.

P/ C )
69 Pokud vidite bily rotujici — "l* 4 Rychlé stisknuti prepinaciho tiaditka Bluetooth/pfijem
krouzek
| Modré pulzujici logo oznacuje rezim Bluetooth.
Postupujte podle kroku 3.

3 -): | *’ { Stisknutim a podrZenim pfepinaciho tiaditka Bluetooth/pfijimani po dobu 3 sekund pfejdéte do rezimu parovani.

4 Zapnéte Bluetooth v nastaveni zafizeni. V nastaveni zafizeni BlL th vyhledejte *JLab Block Party” a pfipojte se.

Po pripojeni se zobrazi hlasova
vyzva "Bluetooth connected" a
modré logo. MiZete zadit
prehravat hudbu.

Poznamky:

Bluetooth je bezdratova radiova technologie, coZ znamena, Ze je citliva na objekty mezi reproduktorem a pfipojenym zafizenim.
Reproduktor je navrZen tak, aby byl pouZivan ve vzdalenosti do 33 stop (10 metni) od pfipojeného zafizeni, pficemz mezi nimi
nesmi byt Zadné vétsi predméty (zdi apod.).

Po uspesnem pnpo;em si reproduktor zapamatuje vase zafizeni a v budoucnu se pn zapnuti automaticky sparuye

Soudasné mize byt pfipojeno pouze jedno zarizeni. Cheete-li sparovat jiné zafizeni, nejprve zruste sparovani aktualniho zafizeni
prostrednictvim jeho nastaveni Bluetooth.

Pokud z jakéhokoli divodu dojde ke ztraté pripojeni Bluetooth, pfipojte zafizeni Bluetooth znovu ruéné.

OPETOVNE SPAROVANI BLUETOOTH (NEBO SPAROVANI NOVYCH ZARIZENI).
1 Pfi zapnutém napajeni:

Pokud se zobrazi modré pulzujici logo. reproduktor je jiZ v rezimu
Bluetooth. Postupujte podie kroku 2.

@ Pokud vidite bily rotujici K -»: |:t, o Rychlé stisknuti prepinaciho tiaditka Bluetooth/pfijem
sk o
| Modré pulzujici logo oznacuje rezim Bluetooth.
Postupujte podie kroku 2.

2 -.: |g) o Stisknutim a podrenim prepinaciho tiaditka Bluetooth/pfijimani po dobu 3 sekund prejdéte do reZimu parovani.
3 Modre pulzujici logo signali étovné sparovani Bluetooth.
@ Vyhlede}t"; v nesmvemsgnzeznl?eel?e:ooth pok?zaku "JLab Block Party" a pfipojte se.

Poznamka: Pokud mate pnpqeno vice zarizeni Bluetooth a chcet: phpojit konkrétni zafizeni, nezzpomente
vypnout Bluetooth na ich zafizenich, aby se reproduktor mohl pfipojit k pozzdovanemu zarizeni.




PﬁiSLUéENST NABIJENi  Poznimka: Pro dosaseni optimiiniho vkonu nabijejte pred pousitim pies noc pomoci

siecit aptéry DC.
1 Pfed nabijenim doporucujeme reproduktor vypnout.
Zonevretesilkonovykrytnazsdmstrmereprodukmma "
pripojte reproduktor k poditadi nebo do zasuvky p 3
dodaného napajeciho adaptéru DC. ()
erJuosu oounum 3 Kontrolka na pfedni strané reproduktoru jednou o
fialové zablika, éimz signalizuje probihajici nabijeni.
m;:gg' Ruwoet Na piné nabiti vyckejte priblizné 6 hodin.

PORTY REPRODUKTORU / TLACITKA

&
REZIM SDILENI / i
‘ 3 E REZIM PRIJMU / i
=VOL + PREHRAVANI /
POWER / | B
STAND BY

| R A A

/
/
N
N

ZAPNUTI/ VYPNUTI NAPAJENI
: l Zapnuti napajeni: Stisknéte a podrte po dobu 2 sekund.

Vypnuti napajeni: Stisknéte a podrZte po dobu 4 sekund.

Vydrzte: Pfi zapnutém napajeni stisknéte a podrzte tiaditko po dobu 2 sekund (podrobnosti naleznete v pokynech k
pohotovostnimu rezimu).

PLAY / PAUSE

@ { Rychié stisknuti pro prehravani / pozastaveni

OVLADANI HLASITOSTI

Zdemkontmlkymkm:zku indikuji Groven hlasitosti reproduktoru.
— + @ “r“ u funguj "'naunzemBluetooth
na reproduktoru i na zafizeni odpovidajicim zp
SnizenihlasitostiZv
yseni hlasitosti

ZKONTROLUJTE UROVEN NABITI BATERIE
Stisknéte soucasné obé tiaditka hlasitosti. (Kratké stisknuti)

— + . @ Fialové kontrolky na krouzku indikuji Groven nabiti baterie v reproduktoru.

ZMENA NASTAVENI EKVALIZERU

V zafizeni House Party jsou predinstalovana 2 nastaveni ekvalizéru (venkovni nebo vnitini). Chcete-li zménit nastaveni, podrzte obé tladitka
hlasitosti po dobu 3 sekund. (Dlouhé stisknuti)

@ @ Logo bude blikat zelené, kdyZ je venku, a modre, kdyZ je uvnitf.
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ZKONTROLUJTE UROVEN NABITI BATERIE
Stisknéte soucasné obé tiaditka hlasitosti. (Kratké stisknuti)

= + —_— @ Fialové kontrolky na krouZku indikuji Groven nabiti baterie v reproduktoru.

ZMENA NASTAVENI EKVALIZERU
V zarizeni House Party jsou predinstalovana 2 nast: i ekvalizéru (venkovni nebo vnitini). Chcete-li zménit nastaveni, podrzte obé tladitka
hiasitosti po dobu 3 sekund. (Dlouhé stisknuti)

— — Logo bude blikat zelené, kdyZ je venku, a modre, kdyZ je uvnitf.

REZIM SDILENi (REPRODUKTORY ODKAZU)

Pfipojte reproduktor k zafizeni Bluetooth.
Po pripojeni odlozte tento reproduktor stranou az do kroku 4.

Houma Py
(Pokud reproduktor neni pfipojen k zafizeni, postupujte
podle pokynd v &asti Pfipojeni zafizeni Bluetooth.)
@
whpﬁudMy oroduktor (rep v) House Party nebo Block Party a prepnéte je do rezimu pfijmu
‘.Ic nasledujicim zplsobem: Pokud se zobrazi bily rotujici krouzek, jste jiZ v rezimu prijmu.
A} / Postupuijte podie kroku 3
Pokud vidite modré pulzujici 3|$)  Rychié stisknuti prepinaciho tiacitka
svétio — .=
Bluetooth/prijem
| Jc Bily rotujici krouzek indikuje rezim pfijmu.
AV / Postupuijte podie kroku 3.

3 (4(} {Stisknéte a podrite 3 sekundy tiaditko ReZim sdileni / ReZim prijmu.

| ‘-’( Bily blikajici krouzek signalizuje, Ze je nastaven na piijem. Pro propojeni s hiavnim/sdilenym reprodu
W musi vechny phijimaci reproduktory blikat bile.

4 Navrat do hlavniho/spoleéného reproduktoru, ktery je pfipojen k zafizeni Bluetooth.

@ 4 stisknéte a podrite po dobu 3 sekund tlaitko reZimu sdileni.

|—; 3@] Rezim sdileni bude blikat modre, coZ znamena, Ze hleda prijimaci reproduktory.

63



25ti /’/A\\. < a podrzte 2 sekundy tladitko napsjeni hlavnihol éného dukt
/ Tmserepfodukﬁotmznpnelpmbudusemumnpmduhoq

ZAHRATI REPRODUKTORU

Volitelné: Vypalovani je p pri kterém se procvicuje nové zvukové zarizeni. Pro dosaZeni optimainiho vykonu doporuduj u vétsiny
repr?f!uktorﬁwhodh.,,' ani. Hiavnim Gelem tohoto p je uvolnit branu nové vyrobeného reproduktoru a zatiZit reproduktorovy
PaL.'..,.J,__:mF'... dan - T

p '. i il Reobici sl '"z' '““"L". SN a:lauli

Vypalte své zvukové zafizeni p i aplikace JLab Audio, ktera je k dispozici v App Store a
\\ i Google Play. Nebo ziskejte pristup k metodé vypalovani na adrese: jlabaudio.com/burnin

UPOZORNENI

- Poslouchejte hudbu pfi vhodné hiasitosti, abyste si ji uZili. - Do jednotky nevhazujte otvory 24dné predméty.

aby nedoslo k poskozeni sluchu a/nebo reproduktorové soustavy. - Na jednotku nepokladejte Zadné t&3ké predméty.

- Skiadujte na dobfe vétraném misté. - Abyste zajistili spravné vétrani a spravnou funkci, nikdy
Abystesmzirmkopoumnebowazuelekmekymprwdun nezakryvejte ani neucpavejte otvory a Stérbiny létkou nebo
nevystavuijte tento reproduktor ani prisluSenstvi desti, jinymi materidly.

kapkam vody nebo vihkosti. = Maximalni pracovni teplota je 95°F/35°C.
-mmmmmmmpm - Lithiové baterie (stejné jako viechny dobijeci baterie) jsou
svicka apod. recyklovmhe.NESMIserecyidovntmvyhmatdobezneho
- Vyhjbejte se extrémnimu horku, chiadu a vihkosti - D o
- PouZivejt bkt e e sy ) y ve vasi od Gradu.
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REPRODUKTOR CRASHER MINI

PRVNi NASTAVENI: PAROVANI BLUETOOTH

Stisknéte a podrite V nastaveni zafizeni V nastaveni zafizeni vyberte
tiaditko napéjeni po dobu zapnéte Bluetooth. e moznost "JLab Crasher
vice nez 8 sekund. Micro".
Prehraje se hlasova vyzva Reproduktor prehraje hi ) N
"Ready to pair". [ o= ) vizvu “Jste pripojen, po které P
se rozsviti modré svétlo.
Q- o
| <]
_O _O J

Poznamky:

= Bluetooth je bezdratova radiova technologie, coZ znamena, Ze je citliva na y mezi repr a pfipojenym zafizenim.
Reproduktor je navrzen tak, aby byl pouZivan ve vzdalenosti do 33 stop (10 meu'u) od phipojeného zafizeni, pficemz mezi nimi
nesmi byt Zadné vétsi predméty (zdi apod.).

- Po uspesnem pnpojem si reproduktor znpamatu)e vase zafizeni a v budoucnu se pn zapnuti amomabcky spam;e
Soudasné mizZe byt pfipojeno pouze jedno zafizeni. Cheete-li sparovat jiné zafizeni, nejprve zruste sparovani aktuslniho zafizeni
prostrednictvim jeho nastaveni Bluetooth.

- Pokud z jakéhokoli divodu dojde ke ztraté pipojeni Bluetooth, pripojte zafizeni Bluetooth znovu ruéné.

hiakh A 1k
4

PRISLUSENST NABIJENI
Vi Poznamka: Pro dosazeni optimalnih vykonu VSTUP
nabijejte pfed pouzitim pns noc pomoci kabelu uss
Cl
KABEL PARACORD z pristroje Crasher Micro.

MICRO STRAP 2 Otevrete dvirka zafizeni Crasher Micro USB

uss a piipojte piiloZeny kabel ke vstupnimu
zarizeni USB.
P Nabieni
3 Cervena kontrolka signalizuje nabijeni a po
Uplném nabiti zhasne. 7

= i 4]

FUNKCETLACITKA
NAPAJENIHLASOVEVYZVY

"Dobry den™: Zapnuti napsajeni

'Pﬁpraveno ke spérovéni': Reproduktor je pfipraven ke
sparovani se zafizenim Bluetooth

ZAPNUTI/VYPNUTI NAPAJENI: "Jste pfipojeni”: Reproduktor je pfipojen k vaSemu zafizeni
Stisknéte a podrite 2 a vice sekund "Sbohem™: Vypnuti napdjeni
b A X "Baterie je plna™: 100-75%
IP;&:\:«ERSAI\I_I POZASTAVIT/ PRIUMOUT g2 M adium®: 75.25%
] "Slaba baterie™: Méné nez 25 %.

Jednim kliknutim

BLUETOOTH PAIRING (2 zpUsoby):
Kdyz je napéjeni vypnuté, stisknéte

a podrzte tladitko 8+ sekund NEBO
Kdyz je napéjeni zapnuté, dvakrat
kliknéte na

Pfi poklesu energie na 10 % se pfehraje zprava "Low Battery”.

ZAHRATI REPRODUKTORU

Volitelné: Vypalovam je proces, pfi kterém se procvicuje nové zvukové zarizeni. Pro dosaZeni optimalniho vykonu doporuéujeme u vétsiny
reprodukwru 40 hodin vypalovani. Hlavnim GSelem tohoto procesu je uvolnit membranu nové vyrobeného reproduktoru a zatiZit reproduktorovy
ménic.

Pfi béZném kazdodenmm pouZivani mize dopl k vypalem reproduktory, ackoli patentovany systém vypalovani spoleénosti JLab poskytuje
idedini kombinaci zvukl a frekvenénich rozsahy, které toho dosahnou.

Vypalte své zvukové zafizeni pomoel apllluce JLab Audlo ktera je k dispozici v App Store a
' Google Play. Nebo ziskejte pfistup k vyp: i na adrese: jlabaudio.com/burnin
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REPRODUKTOR CRASHER XL

PRVNi NASTAVENI: PAROVANiI BLUETOOTH

Stisknéte a podrzte tlacitko V nastaveni zafizeni
napéjeni po dobu vice nez 8 zapnéte Bluetooth.
sekund.

OK=p

Zarizeni Crasher XL se po
spusténi automaticky prepne do
reZimu parovani Bluetooth.

Na predni strané reproduktoru
bude blikat modra kontrolka, ktera
signalizuje, Ze je reproduktor
pripraven k pfipojeni k zafizeni.

Poznamky:

= Bluetooth je bezdratova radiova technologie, coz znamena, Ze je citliva na objekty mezi reproduktorem a pfipojenym zafizenim.
Reproduktor je navrZen tak, aby byl pouZivan ve vzdalenosti do 33 stop (10 metrli) od pripojeného zafizeni, pricemz mezi nimi

nesmi byt Zadné vétsi predméty (zdi apod.).

- Po uspesnem pnpo;em si reproduktor zapamatuje vase zafizenia v budoucnu se pn zapnuti automaticky sparuje
Soucasné miZe byt pfipojeno pouze jedno zafizeni. Cheete-li sparovat jiné zafizeni, nejprve zruste sparovani aktudlniho zafizeni

prostrednictvim jeho nastaveni Bluetooth.

3]

V nastaveni zafizeni

vyberte moZnost "JLab
Crasher XL".

Svétlo zUstane trvale modré
po pfipojeni.

- Pokud z jakéhokoli divodu dojde ke ztraté pripojeni Bluetooth, pfipojte zafizeni Bluetooth znovu ruéné.

Vi
)
-— KABEL MICRO USB

~=1)

PARACORD STRAP

PRISLUSENST

NABIJENI

1 Pred nabijenim doporucujeme zafizeni Crasher
XL vypnout.

2 Pripojte zafizeni Crasher XL k pocitadi nebo do
zasuvky pomoci dodaného kabelu Micro USB
a/nebo napdjeciho adaptéru 5V (neni soucasti
dodavky).

3 Pri nabijeni zUstava kontrolka na predni strané
zarizeni Crasher XL trvale ¢ervena a po Uplném
nabiti se zméni na modrou.
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